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Tyrševa cesta 29/1. Rokopisi se ne vračajo. Poštni predal 
stev. 345. Račun Poštne hranilnice v Ljubljani štev. 15.393. Ljubliana, 7. novembra 1935 Naročnina za četrt leta 20 Din, za pol leta 40 Din, za vse 

leto 80 Din. V Italiji za vse leto 40 lir, v Franciji 50 frankov, 
v Ameriki 2 H dolarja. — Za odgovore je priložiti znamko.

Sola ž iv tic h ia
Zelo me veseli, da toliko bralcev 

našega lista stalno čita vrstice na 
tem m estu z mojim podpisom. Tem 
bolj, ker sem hotel s tem i vrsti
cami marsikomu pom agati, m arsi
komu pokazati pot k notranjem u 
miru, k sam ozatajevanju, k lju 
bezni do dela in k pravem u poj
movanju življenja.

Mnogi naročniki so mi dajali po
let za moje članke, mnogi so me 
s . svojimi dopisi, polnimi prizna
l a ,  navdali z zadoščenjem.

Hočeš nočeš se m oram  danes od
zvati želji neke naročnice, ki me 
Je prosila, da bi na  tem  m estu n a 
daljeval svojo »šolo življenja«; ta 
ko je nam reč krstila  moje članke. 
Meni se to sicer zdi precej p re tira 
no, toda veseli me, da jih  je  vzela 
s te  s tran i in  jih  takšne vzljubila.

Sola življenja! Težka šola je  to 
in ne vem, kdo jo je poklican pisati 
ali učiti. Poskušal sem napisati 
članke, ki bi ji bili vsaj zdaleč po
dobni, in  poskušal bom nadalje
vati v tej smeri.

Toda če naj m oja naloga ne bo 
Pretežka in če naj jo kar najbolje 
opravim, m oram  vas vse prositi, 
da mi pom agate, da mi pišete 3 
sebi, o svojem življenju in  o svo
jih  križih in težavah. Morda bom 
mogel komu pom agati s svojo be
sedo n a  tem  m estu, m orda bo ta  
ali oni našel v njej vsaj malo to 
lažbe, a mnogi izmed vas, vem, 
bodo našli v tu jem  prim eru kaži
pot zase.

Te dni mi je pisala neka gospa. 
Toži mi o sebi, o svojem možu, o 
svojem predstojniku v službi. Toži 
mi o nepotrebnih prepirih, ki jih  
ima s svojim možem zaradi vsak
danjih  malenkosti. K adar je ona 
slabe volje, je ona vzrok teh  p re
pirov, kadar je mož slabovoljen, 
Pa on. V pisarni se srdi n jen  šef: 
zmerja, kolne in  jezo stresa — 
navadno za prazen nič, potem se 
m ora pa opravičevati. In  vendar 
je ta  šef še dober v prim eri s toli
kimi drugimi.

To pismo me je spomnilo neke 
zgodbe. Ne vem, kje se je  zgodila, 
ne vem kdaj, zgodilo se je  pa ta 
kole:

Dva km eta sta  gnala vsak svojo 
kravo na  sejem. Oba sta  bila rev
na, obema je b ila-krav ica edino 
premoženje.

Sredi pota, ko sta  počivala ob 
cesti pred gozdom, je mimo n jiju  
priskakljala žaba. Prvi kmet, reci
mo, da mu je bilo Tone ime, je 
nekaj časa gledal žabo, potem pa 
kravo. Potlej se je obrnil k sosedu 
Janezu:

— Kaj rečeš, Janez, ali bi ti po
jedel živo žabo?

— Hm, je menil Janez, bi — če 
bi mi za to  dal svojo kravo.

— Res? Pa naj bo! Dam ti k ra 
vo, če žabo poješ živo, kakor jo 
tu  vidiš.

In  Jane? je začel jesti žabo. Sla
bo mu je postajalo, siromaku, oči 
je obračal, toda žabo je le pojedel.

K m eta sta  šla dalje. Janez je 
peljal dve kravi, Tone nobene. 
Molčala sta  in vase zam išljena sta  
stopala. Janezu se je Tone zasmi
lil. Vedel je, da mu je krava vse. 
Siromak, kaj bo ženi rekel, ko se 
bo vrnil domov?

Tone je obupaval. Tedaj mu je 
rekel Janez:

— Ali bi ti  pojedel živo žabo, 
Tone?

— Bi! je  skoraj veselo vzkliknil 
Tone. Samo če mi vrneš kravo.

In  tako se je tudi zgodilo. Tone 
je pojedel živo žabo in dobil k ra
vo nazaj. Vesela sta  šla soseda na 
sejem, prodala kravi in se zado
voljna vrnila domov.

— Zakaj sva pojedla žabo, Ja 
nez?

' — Zakaj sva pojedla žabo, Tone?
Mislim, da bi se morali ljudje 

dostikrat vprašati, zakaj jedo žive 
žabe...

Mnogo stvari, ki jim  storimo v 
življenju, so prav tako nesmiselne, 
kakor če bi jedli žive žabe. Upira
jo se nam , jezimo se. oči obračamo 
— pa vendar jih  delamo.

Koliko stvari počnemo, ne da bi 
kaj mislili! Upira se nam , kadar

Proces Stavijskega se je začel!
Tako senzacionalnega procesa na Francoskem 2e desetletja ne pomnijo

t)I. Pariz, novembra
V ^ n e d e lje k  ob treh  popoldne 

se je začel s tolikšno napetostjo 
pričakovani veleproces proti pajda
šem zloglasnega sleparja S tavij
skega. Ta proces je nedvomno n a j
pomembnejša afera, kar jih  pomni 
francoska sodna kronika zadnja 
desetletja. 20 obtožencev se bo mo
ralo zagovarjati zaradi sokrivde pri 
sleparijah Aleksandra Staviiskp^a.

70 o~/etnikov jin  uo zagovarjalo 
in razprave bodo po vsej priliki 
tra ja le  najm anj mesec dni. Med 
obtoženci je tudi Stavijskega vdova.

Tako se te dni vnovič dviga za
grinjalo in odkriva prizore iz one 
senzacionalne drame, ki se je za
čela z nezaslišanim poletom m a
lega sleparčka Stavijskega v višave 
moči in bogastva in se nadaljevala 
v igralskih beznicah, bančnih pa
lačah in m inistrskih predsobjih, 
dokler se n i na strahoten  način 
končala v m račni sobici nekega 
švicarskega gorskega hotela . . .

Glavnemu obtožencu, Aleksandru 
Stavijskemu, se ne bo treba več 
zagovarjati. Toda vzlic temu bo lik 
tega nedvomno genialnega pusto
lovca, ki je znal veliko državo to
liko let vleči za nos, ves čas raz
prav pričujoč.

O obsegu obtožnega gradiva, ki 
pride v razpravo, govore najbolje 
številke.

Nič m anj ko sedemdeset odvet
nikov bo zagovarjalo dvajset obto
žencev. Zagovorniki ne bodo imeli 
lahke naloge, saj bodo morali do 
dobrega proučiti več ko petdeset 
svežnjev aktov in dokumentov. Teh 
petdeset svežnjev šteje skoraj 40 
tisoč na stroj tipkanih stran i. Sa
ma obtožnica im a tisoč tesno po- 
tipkanih  strani! Prič je doslej po
vabljenih več ko dve sto, zelo ver
jetno je  pa, da bodo morali med 
procesom še nove pozvati. Kako 
dolgo bo proces tra ja l, je vnaprej 
pač težko napovedati; poznavalci 
trde, da bo potrebnih najm anj tr i 
deset dni razprav, če  odštejemo 
nedelje in dneve za odpočitek, la 
hko rečemo, da bodo razprave t r a 
jale najm anj svojih pet do šest 
tednov.

Najzanimivejša osebnost med ob
toženci je brez dvoma vdova zlo
glasnega sleparja, Arleta Stavij- 
skova. Obtožnica ji očita sokrivdo 
pri sleparijah njenega moža.

žena Stavijskega je bila, kakor 
je znano, m anekenka v nekem ve
likem pariškem modnem salonu, 
ko jo je spoznal njen  mož. Sta vij- 
ski je bil tak ra t šele v začetku 
svoje pustolovske kariere. Ko si je 
»napravil« milijone, seveda tudi 
ljubezenskih prigod ni zanem aril; 
ker je v ženskih očeh veljal za le
potca, je bilo zmerom dovolj žensk, 
ki so se že čutile počaščene, če so 
smele biti v njegovi družbi. Toda 
po vsaki ljubezenski prigodi se je 
vselej iznova vrnil k svoji Arleti. 
Ali jo je resnično ljubil? Težko je 
presoditi, gotovo je  le to, da ga je 
Arleta oboževala.

Ko je Stavijski pred dvema le
tom a tik  pred božičem začutil, da 
mu gore tla  pod nogami, je zbežal 
proti meji; tak ra t je policija n a j
prej preiskala stanovanje njegove 
žene. Mislili so in se zanašali, da 
bodo tam  najprej našli tiste d ra 
gulje, ki jih  slepar ni utegnil vzeti 
s seboj. Toda hišna preiskava ni 
obrodila posebnega sadu: pri S ta 
vijskega ženi so našli samo kakih 
50.000 frankov gotovine.

Med drugimi večjimi obtoženci 
velja om eniti zlasti ravnatelja  ba- 
yonnske zastavljalnice Gustava 
Tissierja. Saj je znano, da je Tis- 
sier dajal Stavijskemu za ponare
jene dragulje velikanska posojila; 
te  sleparije so bile tudi tisti ka
men, ki je sprožil afero. Seveda 
se ta k ra t nikom ur n iti sanjalo ni, 
da se bo iz te zastavljalniške sle
parije razvil tako velikanski proces

Vdova Stavijskega s svojima 
otrokoma

in da bodo prišle na  dan tolikšne 
umazanosti, kakor jih  na  Franco
skem, čeprav so takšnih  afer že 
vajeni, že izlepa niso doživeli.

Dalje so med glavnimi obtoženci 
poslanec Bonnaure, nekdanji gene
ral Fourtau, časnikarja Darius in 
Levi, zavarovalniški ravnatelj Gue- 
bin in  odvetnika Gaulier in Gi- 
bout-Ribaud.

Proces se vrši v največji dvora
ni kazenskega sodisča, a še ta  dvo
rana  je prem ajhna zaradi velikan
skega navala radovednežev. Toda 
le malo izmed njih  im a priložnost 
osebno prisostvovati razpravam, 
saj so m orah večji del razpolož
ljivih prostorov rezervirati za žur- 
naliste.

1 3  l e t  m e d .  b l a z n e ž i

Žalostna usoda bogatih izletnikov. — Na sam otnem  otoku so  zblazneli,
ker so  od lakote Jedil neke jagode

c.I. London, novembra
26. m arca 1922 je odplula m ajh 

na, z izbranim razkošjem urejena 
ja h ta  iz do verskega pristanišča. 
Razen moštva je bilo na palubi še 
š tirina jst bogatih Angležev, n a 
m enjenih na izlet po Južnem mor
ju. Nameravali so za dalje časa 
ostati na  T ahitiju  in se potlej spet 
na tihem  vrniti v domovino.

Toda njihova jah ' i ni nikdar 
pristala ob Tahitiju; nihče ni več 
slišal o n j e j . . .

Dim nad oceanom
Potniški parnik »Swift 1745« je 

plul proti Tahitiju. Vreme je bilo 
krasno, potniki in moštvo dobre 
volje. Toda komaj so minili Gala- 
pagos, je razburjeno pritekel na 
poveljniški stolpič krm ar John Da- 
vids in molče pokazal kapitanu

napravim o kakšno neumnost, upi
ra  se nam , ko jo popravljamo, 
šola življenja nam  pa pravi, da je 
boljše počakati in potrpeti, zlasti 
pa vsako stvar in vsak korak do
bro premisliti, preden ga storimo.

Navadite se, da boste mislili ne 
samo n a  današnji dan, nego tudi 
na ju trišnjega, navadile se h lad
nega premisleka. Potem gotovo ne 
boste jedli živih žab! Haka

stebrič sinjega dim a na  jugu. Na 
zemljevidu ni bilo v tisti smeri no
bene celine. Bržčas je vstajal dim 
s kakšnega potapljajočega se p a r
nika, ali je pa bljuval neki pod
morski ognjenik.

Parnik je zavil proti nenavadni 
prikazni, vendar je  moral že po 
dvajsetih m iljah vožnje zavreti, 
zakaj iz m orja so štrlele nevarne 
čeri. K apitan Thomas Cronwright 
je ukazal pripraviti žaromet, orož
je, vrvi in reševalno orodje in se 
je sam podal z desetimi pomor
ščaki in s štirim i rešilnimi čolni 
proti kraju dozdevne nesreče.

Grozotno srečanje
čez pol ure so izvidniki zagledali 

m ajcen otočič, porasel z drevjem 
in košatimi rastlinam i. S tega ne
m ara dotlej še neznanega otočiča 
se je dvigal sinji dim proti nebu.

K apitan je ukazal pristati. Toda 
komaj so stopili na  suho, so zasli
šali od nekod obupno tuljenje. 
M ornarji so brž spet poskakali v 
čolne in krm arili vzdolž obrežja. 
Prepričani so bili, da p riha ja  rjo 
venje iz človeških grl.

Ko se je  znočilo, je  rjovenje 
utihnilo, zato so pa zaslišali poje
majoč človeški glas, ki je očitno 
klical na pomoč. K apitan je velel

z žarometom preiskati obrežje. Res 
so kmr.lu našli nekega moža, leže
čega na  zemlji. M ornarji so skočili 
iz čolnov in stekli k njem u. K api
tan  si je v siju žarom eta ogledal 
do kosti shujšanega bradatega 
moža in se zgrozil: saj mu je sko
raj blaznost gledalo iz oči. Nesreč
než je  bil tako slab, da ni mogel 
na glas govoriti. K apitan se je 
sklonil nadenj in tedaj je prestre
gel pridušeno svarilo: » P a z ite ...  
štirje  blazne&i. . .  so na  otoku!«

Bolnika so brž odnesli v čoln in 
krenili dalje. Pod mogočno skupino 
drevja so se hoteli malo razgledati, 
tedaj se je pa nenadom a pognala 
z v^je tem na gmota vodniku za 
vrat. Za trenutek je osvetil žaro
m et nenavadni prizor in že je d ru
gi m ornar vrgel napadalcu zanko 
okrog vratu. Neznanec je bil gol in 
suh ko trlica. Sprva je kakor brez 
um a otepal okrog sebe; v očeh mu 
je gorela divja besnost. Nenadoma 
se mu je pa iz grla utrgal tako 
blazen smeh, da je okorelim m or
narjem  zastala kri.

T akra t so se prikazale iz tem e <.e 
tr i  gole postave. Pogled nan je  je 
bil strahoten . Naglo kakor bi tre 
nil, je eden izmed n jih  pograbil 
kamen s ta l in ga zalučal v žaro
met. Začel se je boj v temi, toda

dolgo ni tra ja l. I^ep k i m ornarji co 
izstradane blazneže kaj h itro  ukro
tili in jih  spravili v čolne.

Na poti do T ahitija  se je Teo- 
bald Balleny — tako je bilo ime 
pojemajočemu možu, ki so ga m or
n arji prvega srečali — še dokaj 
opomogel. S slabotnim  glasom je 
pripovedoval o svoji strašn i usodi:

Bil je član one družbe, ki se je 
leta 1922 odpravila iz Dovra na 
izlet na Južno morje. Toda kmalu 
za Galapaškim otočjem jim  je si
len vihar razbil jahto . Sest m or
narjev je pri reševanju utonilo, 
š tirina jst potnikov in dva m ornar
ja  so se pa rešili na m ajcen otočič. 
Tam so sprva še nekam živeli; 
h rane jim  ni m anjkalo, ker so jo 
bili v naglici vzeli s seboj s potap
ljajoče se jahte. Ko je pa začela 
razsajati lakota, so se trije  iz ob
upa vrgli v morje in utonili, drugi 
so pa odšli po otoku živeža iskat.

Ko se je nekega dne Teobald 
Balleny vrnil z iskanja k svojim 
tovarišem, je z grozo opazil, da se 
njegovi tovariši vedejo ko obse
deni. Po tleh raztreseno jagodičje 
mu je povedalo, kaj se je bilo zgo
dilo. Nesrečneži so zaužili strupen 
s a d . . .

Od tistih  dob se je nesrečni Teo
bald celih tr in a js t let skrival pred 
svojimi blaznimi tovariši. K adar 
jih  je zgrabilo, so srdito napadali 
drug drugega in se obdelovali do 
krvi. Nekateri so pomrli; ostali so 
samo še štirje  — in on.

K apitan Cronwight je na povrat
ku oddal blazneže v umobolnico. 
T akrat se je pokazalo, da je rdeče- 
bradcu, tistem u, ki je m ornarie 
prvi naskočil, L. Passouth ime; še 
pred trinajstim i leti je to ime slo
velo po vsem Angleškem, saj je bil 
Passouth znam enit zbiralec um et
nin. Tudi živci Teobalda Ballenyja 
so v teh  letih  življenja z blazneži 
hudo trpeli: morali so ga za dalje 
časa poslati v snria^Hj. tfn se opo
more.

Business 193o
Neki prijatelj iz Amerike nam  je 

poslal tole resnično šalo: 
Telefoniral sem tvrdki Johnson 

& Co. Povedal sem svoje ime in n a 
slov in naročil:

»Pošljite mi brez odloga deset 
zabojev testenin.«

»Oprostite,« mi je odgovoril glas 
na drugem koncu, » ti trenutek je 
naš tovorni avto še na postaji. Po
slali vam bomo ju tri ali pojutri
šnjem, ko bomo bolj utegnili.«

»če vam povem, da takoj po
trebujem !« Postal sem nestrpen. 
»Plačam v gotovini takoj po pre
jemu blaga!«

»Plačate takoj po prejemu?... O, 
potem... prav tale trenutek se je 
naš avto vrnil! Koliko ste rekli? 
Sto zabojev?... Samo deset? Dobro, 
v redu! Pri priči vam pošljemo!«

Vir nemškega humorja
a. O. Berlin, novembra.

Na Nemškem je zadnje čase za
vladalo občutno pom anjkanje m a
sti, m argarine itd.; tu  pa tam  se 
celo vračajo prizori, kakor smo jih 
bili vajeni med vojno. Narodno so
cialistično glasilo »Der Angriff« je 
pri tej priložnosti tole zapisalo:

»Zaradi začasnega pom anjkanja 
nekaterih  živil so se morale po 
nekod gospodinje ustopiti v vrsto 
pred trgovino in čakati, da pridejo 
n a  vrsto. Ali naj napovemo, da bo 
naš narod izgubil svojo dobro vo
ljo zaradi takšne m ajhne nevšeč
nosti? Kaj še! Naši ljudje to po
trpežljivo prenašajo; nemški narod 
ima toliko virov hum orja, da vidi 
celo v nujnosti takega čakanja 
priložnost za smeh...«

Pogojnik
Gospod Mr n a rad rabi pogojnik.
O ndan je nekemu prija te lju  raz

kazoval svoje posestvo.
»Vidiš, tole bi bila moja hiša, 

onole bi bilo naše polje, tule pred 
hišo bi bil pa moj vrt.«

»In fantiček, ki se igra na vrtu?« 
vpraša prijatelj.

»To bi bil pa moj sin.«

7 SABGOV/
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Resnica o grofu Nonte-Cristu
Neki angleški pisatelj J

c.I. D unaj, novembra
Nikogar pač ni med nam i, ki ne 

bi bral pretresljivega rom ana o 
grofu M onte-Cristu, o njegovem 
trp ljen ju  v strašn ih  ječah na g ra
du Ifu  pri Marseillu, o njegovem 
poveličanju in m aščevanju nad iz
dajalci. Prav tako tudi ni nikogar 
med nam i, ki se ne bi bil vprašal, 
ko je odložil to napeto povest: Ali 
je pa grof M onte-Cristo tudi res
nično živel? Ali so njegovi pusto
lovski doživljaji zajeti iz resnične
ga življenja — ali si jih  je pa p i
satelj Aleksander Dumas na lepem 
izmislil, kakor je navada pri večini 
senzacij lačnih romanopiscev?

že večkrat so skušali razčistiti to 
zanimivo vprašanje; celo nekateri 
veliki duhovi so se z njim  ukvar
jali, a brez uspeha. Dokler ni 
zdaj... toda pustimo rajši besedo 
časniku, ki posnemamo iz njega n a 
slednja velezanimiva izvajanja. Le 
toliko povemo že zdaj, da ne bodo 
naši bralci od napetosti skoprneli: 
grof Monte Cristo je r e s n i č n o  
živel, le njegova povest je malce 
drugačna, kakor nam  jo je podal 
njegov idealizator Aleksander Du
mas.

*

Iz m arseljskega pristanišča se 
pripelješ s parnikom  v pol ure na 
kastel If, sam oten in skrivnosten 
apnenast otočič. Tu stoji, danes 
zapuščena in  zanim iva le še za 
tujce, ona znam enita jetnišnica, 
ki je postala grobnica tolikih ne
srečnežev. M ajhno, štirikotno dvo
rišče s preperelim  lesenim vodnja
kom se skriva v senci tristoletnega 
skalnatega zidovja. Od tod ni bilo 
nikom ur rešitve . . .

Celice so vsekane v živo skalo. 
Sedem najst tem nic je  vsega skup, 
zgoraj dvanajst, spodaj pet; v n jih  
je tičalo na  stotine nesrečnežev, 
obsojenih na  počasno um iranje. 
Nad m račnim i luknjam i vise tabli
ce z napisi. S leherna teh  tem nic 
skriva nešteto skrivnosti. Med n ji
mi je na prim er skrivnost »moža 
z železno masko«: še do danes ie 
nerazjasnjena. Kdo je bil ta  mož? 
Sin Ludovika XIV. in Lavallierke? 
Otrok M azarina in kraljice Are 
Avstrijske? Na tucate knjig je že 
izšlo o tem  skrivnostnem jetniku, 
druga napetejša od druge — skriv
nost »moSa z železno masko« je 
ostala nedognana.

Ali je skrivnostni grrof res živel?

Med vsemi jetniki, kar jih  je 
kdaj čakalo v sm rti odrešitve pred 
grozotami ifskih temnic, je bil pač 
najskrivnostnejši grof Monte Cri
sto. Ali je ta  mož res kdaj živel? 
Ali ni m orda samo plod domišljije 
Aleksandra Dumasa? Milijoni in 
milijoni so brali o prečudni usodi 
Edmonda D antesa in lepe Mercede.

ne smeš ga pozdraviti, čistokrven 
arijec, ki se zaveda svojega dosto
janstva in dolžnosti do naroda in 
domovine, Žida ne pozdravi in mu 
tudi ne odzdravi, če  krši to pre
poved, izgubi pravico, da bi se smel 
imenovati poštenega in dobro 
vzgojenega arijca . . .

(»Dagens Nyheter«)

3 neizoodDitno dokazal 
junaka ni Izmislil

 _ oo—- — -—

pa abbeja Farie in drugih — in 
milijoni so se s tesnobo izpraševa
li: Ali je pa vse to tudi res? Ne, 
ne, saj ni mogoče, da bi si bil pi
satelj vso to povest sam izmislil — 
nekaj je moralo biti že res!

Ne, Dumas si rom ana ni sam iz
mislil; to je zdaj neizpodbitno do
gnano. Ugledni angleški pisatelj 
Ashton Wolfe je pvvi nepoklicanec, 
ki si je smel ogledati arhive pari
ške ta jne  policije tiste dobe, in eno 
izmed njegovih najzanimive.jših od
kritij je izvirni dokum ent, ki ga je 
imel Aleksander Dumas za podla
go, ko ie pisal svoj slavni roman. 
Ta listina se imenuje »Demant 
m aščevanja« in sega tja  v leto 
1823; sestavil jo je po policijskih 
zapisnikih arhivar pariške policije 
monsieur Peuchet. Poslej ni nika- 
kega dvoma več. da fantastični 
dogodki, ki so v knjigi in v filmu 
razgibali toliko src, niso gola izmi
šljotina, temveč temelje na  pravih, 
resničnih dogodkih.

Demant osvete
Zdaj pa dajm o besedo starim  

dokum entom !
V Nimesu, lepem mestecu v Pro

vansi, je živelo lepo in bogato de
kle, M argerita de Vigoroux po ime
nu. Za njeno roko se je potezalo 
več bogatih meščanov: premožni 
m linar Gervais C haubart, posest
nik Guilhem Solari, neki Antoine 
Allut, gostilničar M athieu Loupian 
in naposled Pierre Picaud, edini 
siromak med njim i. M argerita si 
je izbrala Picauda; ko so drugi 
snubci to izvedeli, so ga sklenili 
spraviti s poti. Ovadili so ga kot 
angleškega vohuna, saj so vedeli, 
da se m ladi mož res druži z nekim 
angleškim slikarjem . Tako so Pi
cauda aretira li in  ga vrgli v trd 
njavsko ječo Fenestrelle; brez za- 
slišbe so ga zaprli v temnico.

Minevali so meseci, minili sta  
dve leti in  sodniki so pozabili, kaj 
je je tn ik  sploh zagrešil. Tretje leto 
svojega je tn ištva je našel nesrečni 
Picaud v hlebcu kruha, ki ga je 
dobil za kosilo, neki listič. Poslal 
mu ga je niegov sotrpin, ita lijan 
ski duhovnik Torri, ki je že deset 
let medlel v ječi. T akrat s ta  ne-

Banka Banidi
11. Rne Auber, PARIŠ <9e)

Odpremlja denar v Jugoslavijo 
najhitreje in po najboljšem dnev
nem kurzu.  — Vrši vse bančne 
posje najkulantneje. — Postni 
uiadi  v Belgiji, Franciji. Holan 
diji in Luksem burgu sprejem ajo 
plačila na naše čekovne račune: 
Belgija: š t  3064-64. Bruxelles: 
Holandija št 1458-66. Ded. Dienst: 
Francija š t  1117-94, Pariš; Luxem- 

burg: š t  5967, Luxemburg.
Na zahtevo pošljemo brezplačno 

naše čekovne nakaznice

da sl Dumas svojega

srečna je tn ika sklenila skupaj po
begniti. Leta 1812, pet let po are
taciji mladega Picauda, se jim a je 
posrečilo izvrtati hodnik med svo
jim a celicama. Torrija  je bil dal 
zapreti njegov rodni b rat, princ 
Carlo Torri iz M ilana, ker m u ni 
m aral pove. ati, kje im a splavljen 
velik zaklad sam ih demantov. Leto 
dni pozneje je stari Torre umrl, 
poprej je pa zaupal Picaudu svojo 
skrivnost in mu povedal, v katerih  
bankah  ima naložen denar, čez 
dve leti — leta 1814 — so vse po
litične jetnike kaznilnice Fenestrel
le izpustili in tudi Picauda med 
njim i. Zdaj je bil prost in vse n je 
govo bitje je koprnelo samo po 
enem: po maščevanju!

Kmalu je res dobil v roke veli
kansko premoženje, vredno več m i
lijonov. Privzel si je ime Joseph 
Lucher in odšel v Milan, Pariz, 
Hamburg, Amsterdam in London, 
da dvigne v tam kajšn jih  bankah 
naloženi denar. Potlej se je odpra
vil v Nimes, da poišče M argerito in 
izve od nje, kdo so bili njegovi ne
znani sovražniki.

»Številka ena!«
Toda ta k ra t ga je  zadel nepriča

kovan udarec: zbolel je. Ko je 
ozdravel, je zasedel francoski p re
stol Ludovik XVIII. A Picaud še 
med boleznijo ni miroval; razposlal 
je n a  vse stran i svoje agente, da 
mu nabero podatkov in  informacij 
o njegovih sovražnikih. Tako je iz
vedel, da ga je  njegova zaročenka 
dolgo čakala, potem se je  pa po
ročila z gostilničarjem  M athieujem 
Loupianom. Dalje je izvedel, da  je 
Allut nekoč v pijanosti pripovedo
val, da ve, zakaj so mladega Pier- 
ra  Picauda zaprli.

Tedaj je Picaud sklenil preiti k 
dejanjem . Preoblekel se je v duhov
n ika in prišel kot abbe Baldini k 
svojemu sovražniku ter ga podku
pil z dragocenim prstanom , da mu 
je Izdal imena svojih tovarišev. Ko 
je Allut pozneje videl, da ga je 
zlatar, ki mu je p rstan  prodal, 
osleparil, ga je umoril in pobegnil.

Picauda je  pa zdaj čakala že 
druga naloga: poiskati m ora Lou- 
piana. Le-ta je živel kot kavarnar
v Parizu, a  tudi Solari in C haubart 
sta  se bila preselila v Pariz. Pierru 
Picaudu se je posrečilo, da se je 
vtihotapil k Loupianu za n a tak a r
ja . Nekaj dni kesneje so našli 
C haubarta m rtvega na  seinskem 
mostu; v prsih  mu je tičalo boda
lo, zraven je bil pa pripet listič z 
besedami: » š t e v i l k a  e n a « .  Po
licija morilcu ni prišla na sled.

Loupian je  imel s prvo ženo zalo 
osem najstletno dekle. Z njo se je 
seznanil neki bogat mladenič, m ar
ki Auvergneski, in našel milost v 
n jen ih  očeh. Kmalu nato  se je 
im ela vršiti poroka, toda pri ženi- 
tovanjski pojedini so našli gostje 
na  svojih krožnikih lističe z bese
dam i: »Zet gospoda Loupiana je 
morilec.« Uro nato  je  vdrla polici
ja  in. a re tira la  dozdevnega m arki- 
ja. Mlada žena je zbolela in teden 
dni nato  um rla.

»Številka dve!«
Toda Picaudovemu m aščevanju 

še n i bilo zadoščeno. Kmalu po teh

Bon ton v novi Nemčiji'
 o-----

Ni vseeno, l a k e  iztegneš r o l o « pozdrav!

č . O. Kjobenhavn, oktobra
Leta 1788. je napisal baron Adolf 

v. Knigge, komornik pruskega 
kralja , učeno knjigo pod naslovom
»Uber Umgang m it Menschen« 
(Občevanje z ljudm i). Ta knjiga je 
bila vse do prihoda H itlerja na 
vlado pravi učbenik lepega vede
n ja ; m arsikaj v njej  je sicer za
starelo, a v glavnem je Nemcem 
vendarle dobro služila.

Zdaj je Kniggejeve glorije ko
nec. T retji ra jh  ga je preklel in 
vrgel v staro šaro, nam estu njega 
je pa izdal popolnoma novo delo 
pod naslovom »Wie d arf ich mich 
betragen« (Kako se smem obnaša
ti). Knjigo so pregledale narodno- 
socialistične oblasti, in jo proglasi
le za edini pravoverni učbenik o 
novem nemškem vedenju.

Naj se nekoliko pomudimo kar 
pri prvem poglavju. Že prve stran i 
pomenijo za Nf.mce pravcato revo
lucijo, saj govore o vseh mogočih 
odtenkih »nemškega pozdrava«. 
Zakaj vedeti m orate, da za nem 
ški pozdrav ne zadošča, če dvig
nete roko in brum no odslužite svoj 
>Heil Hitler!«. R avnati se morate 
po neštetih  pravilih, ki vas uče, 
da je treba drugače pozdraviti mo
škega, drugače žensko, drugače 
dekle in  otroka. A to še ni vse! Po
zdrav je odvisen tudi od tega, ali 
pozdravite ali odzdravite, ali je 
pozdravljenec vam enak ali ne, ali 
je politik, akademik, častnik ali 
trgovec, bogat ali reven, poročen 
ali samski. Odvisen je dalje od te 
ga, ali pozdravljenca zares spoštu
jete, ali bi ga pa hoteli s pozdra
vom samo okrcati. In  koliko d ru 
gih okoliščin utegne še priti v po
štev! Nemški pozdrav vam daje 
priložnost, da vse to izrazite, in 
kako izrazite — koliko lepše, bolje, 
popolneje kakor z demokratskim 
snetjem  klobuka.

Novi nemški zakonik o pozdrav
ljan ju  vas pouči, kako visoko mo
ra te  dvigniti roko. kako dolgo jo 
m orate držati kvišku, ali naj bo 
iztegnjena ali ukrivljena, ali naj 
bodo prsti sklenjeni ali razkrečeni 
in  dlan obrnjena navznoter ali 
navzven itd. itd . Vse polno je še 
tak ih  odtenkov, polnih globokega 
smisla, ki ga tujec sicer ne doume, 
zato pa pristen Nemec toliko bolj.

A tudi kar se glasu tiče, koliko 
varian t! Koliko možnih modulacij, 
od navdušenega vzklika pa do 
zdolgočasenega zam om ljanja! Po
sebne nauke posveča bontonski 
katekizem starčkom ; uči jih, kako 
naj prem agajo trudnost svojih ko
sti in osveže svoj glas. da bo m la
deniško iasno in krepko odjeknil 
»Heil Hitler!« po ulici, če  te zvija 
protin, če te revma krivenči, po
zabi, Nemec, bolečine, iztegni ve
selo roko in z občutkom izpusti 
svoj »Heil Hitler!« da bo domovina 
nate  ponosna.

Poleg neštetih  pozitivnih pripo
ročil pa našteva novi zakonik nem 
ške snodobnosti tudi nekatere pre
povedi. Naj omenimo par najvaž- 
neiših:

1. Strogo le prepovedano dodati 
vzkliku »Heil Hitler!« kakršenkoli 
častni naslov kakor na prim er: 
»Heil H itler, gosood!« ali »Heil 
H itler, gospa!« K ratek, vesel in 
razločen »Heil Hitler!« zadošča.

2. Vsakemu nežidu je prepove
dano pozdraviti Žida s »Heil H it
ler!« A ne samo to: tudi klobuka 
ne smeš pred n jim  sneti, skratka,

Usodna malenkost
N a p i •  a  I

Albert Haig
 o------

»Ali še česa  želite , gospod 
M orriss?« je  v p raša l služabn ik  
p red en  je  odšel iz gospodove 
spaln ice. Ja c k  M orriss je  o dk i
m a l z glavo in  si pop rav il 
zglavje.

»Ne, h v a la , S tew ard ; vse je  v 
redu . Z daj ko ležim , m e g lava 
sk o ra j n ič  več n e  boli. M alo bom  
še b ra l, m o rd a  do tle j, dok ler se
vi ne  v rn e te  iz k ina.«

»Lahko noč in  h v a la  za  do
pust,«  je  d e ja l s lu žab n ik  in  po 
tih e m  zap rl v ra ta  za  seboj.

M orriss je  o d p rl k n jig o  in  p r i
čel b ra ti. K o je  slišal, d a  je  S te 
v a r d  zak len il vežna  v ra ta , je  p a  
k n jig o  odložil in  izvlekel izpod 
zg lav ja  pism o, ki ga Je bil z ju 
t r a j  dobil.

ž e  s to tič  j e  p re b ra l o n ih  p ič 
lih  p e t v rs tic ; F re d  P a rk e r  g a  je  
v ljudno , a  s sk rito  g rožn jo  p ro 
sil, n a j ga zvečer obišče. M orriss 
je že k a r  vedel, d a  je  b il P a rk e r  
lasm ehljivo  se reža j e sam  n a 

p isa l pism o n a  svojem  p isa lnem  
s tro ju . D obro je  vedel, d a  ta k ih  
povabil n a  v ečerne  pogovore ne  
d a je  p is a t svoji tip k a ric i, zakaj 
vsake k u pč ije  n i tre b a  obešati 
n a  veliki zvon, z la sti ta k e  ne, ki 
n i p rav  »čista«.

F re d  P a rk e r  je  vedel vse in  o 
vseh. Bil je  eden  izm ed tis t ih  
p ro p ad lih  ljud i, k i vsepovsod s t i 
k a jo  za sk riv n o stm i vseh  m ogo
čih  lju d i in  kesn e je  n a  rovaš 
zam olčljivosti iz s ilju je jo  d e n a r  
in  sp e t d e n a r. M ožje in  žene, 
o b rtn ik i in  trgovci, vsi, vsi so 
bili n jegov i k lien ti... V sakdo iz
m ed  n j ih  se je  b a l šk an d a la , 
m a rs ik a te r i tu d i p o stave  in  sod
n ije ...

T ako  je  P a rk e r  lepega dne 
s tek n il, d a  je  tu d i  M orriss svoje 
im e tje  p rid o b il n a  vse p re j k a 
k o r p o šten  n ač in . Ze p re d  m n o 
gim i le ti  so sl lju d je  šep e ta li, d a  
veriži in  d a  se peča  s k u p č ija 
m i, k i n iso  p o šten em u  trgovcu  
rav n o  v ponos, to d a  n ih če  m u n i 
m ogel n ič  k azn ivega dokazati. 
T a  v raž ji P a rk e r  si je  p a  n a  Bog 
ve k a k še n  n a č in  p risv o jil lis tin e , 
k i bi sod išču  da le  p ra v  lepo p r i
ložnost, d a  M orrissa  k o ren ito  
zašije . I n  k e r  je  P a rk e r  poznal 
M orrissove n ečed n e  k u p č ije  in  
g rde  s le p a rije  in  je  im el pov rhu

ll

še dokaze za  to  v roki, je  k a j 
p a d a  sp ro ti izsiljeval d e n a r  za 
svojo m olčečnost.

že  m n o g o k ra t si je  M orriss 
de ja l, d a  n e  bo več p o ln il žepov 
tem u  b rezvestnem u  krvosesu, 
to d a  b a l se je  —  zam režen ih  
oken.

č im  da lj je  p rem išljeval, tem  
d a lje  je  zabredel. N a koncu  si 
je  bil n a p ra v il n a č r t ;  teg a  izsi
ljev a lca  m o ra  po vsaki cen i sp ra 
v iti s sveta . Z ato  je  poslal s lu 
žab n ik a  v kino, sam  je  p a  zgo
daj legel in  se delal, k a k o r da 
ga  boli g lava, n u , in  ko se bo 
S tew ard  vrn il, g a  bo n aše l p o 
ko jno  ležečega v p o s te lji; s i ja 
je n  a lib i z an j. M ed te m  bo  se 
veda odšel t j a  k  te m u  krvosesu , 
m u  bo zap eča til g rešn o  ž iv lje
n je  in  n ih če  n e  bo n i t i  s lu til, da  
je  b il on, k i je  dom a m irn o  č ita l 
svojo kn jigo , u p ih n il tem u  n e 
p rid ip ra v u  ž iv ljen je .

M orriss se je  n ag lo  oblekel, 
p u s til  luč  v sp a ln ic i in  po p rs tih  
odšel iz h iše . V te m a č n i u lic i n i 
h v a la  B ogu sreča l n ik o g ar, ko je

p a  p riše l n a  g lavno cesto , je  
u to n il v gneči.

Pol u re  kesn e je  se je  sk la n ja l 
M orriss n a d  tru p lo m  F re d a  
P a rk e rja . S tv a r  je  š la  p ra v  la 
hko  od  rok. S prva  je  M orriss 
proseče dvigal roke in  za božji 
čas m oledoval, n a j ga  v en d a r 
popolnom a ne  un ič i, sa j m u  je  
i ta k  že to liko  d e n a r ja  znosil n a  
kup . P a rk e r  se m u je  seveda 
sm e ja l v brk , n u , in  ta k o  je  bil 
M orriss p ris iljen , d a  m u  je  za 
ju tr iš n j i  d a n  n a  videz ob ljub il 
veliko vsoto d e n a rja . T ed a j je  
p a  tak o  za rad i lepšega izrazil 
dvom , d a  P a rk e r  m o rd a  v en d a r 
n im a  ta k o  te h tn ih  dokazov, da  
b i ga  lah k o  sp rav il v zapor. P a r 
ker, dom išljavec od nog  do g la 
ve, se je  seveda zviškom a rogal 
ubogi žrtv i, p o tem  je  p a  vzel iz 
žepa  sveženj k ljučev  in  sam oza
vestno  s to p il k velik i b lag a jn i, 
d a  bi M orrissu  z lis tin am i d o k a
zal, k ako  in  k a j. V tis te m  t r e 
n u tk u  g a  je  M orriss n a p a d e l v 
h rb e t  in  ga pobil n a  tla . O bul si 
je  rokavice, vzel k lju če  v roko in  
odk len il b lag a jn o , k je r  je  n a še l

H e g u f t t  s v o f a
Največji napor pri Vašem vsak

danjem  opravilu morajo p r e n a š a t i  
Vaše noge.

Zdrave noge so pogoj za uspešno 
delo. Ne zanem arite svojih nog, da 
boste tudi v pozni starosti lahko 
hodili brez palice.

Posvetite jim vsaj toliko pažnje 
kot ostalim delom telesa.

O b iš č i t e .  M iš o .  p e d i U t u t o
V posebej za to pripravljeni ko

peli Vam osvežimo noge.
O dstranim o brez bolečin kurja 

očesa in debelo kožo.
Postrižemo Vam zarastle nohte.

Pedikiranje stane Din 6‘—•
Proti u tru jenosti in  za boljšo 

cirkulacijo krvi Vam priporočamo 
strokovnjaško m asiranje nog.

Masaža nog stane Din 4'—•
Posetite nas, prepričajte se sami!

L j u b l j a n a ,  š e l e n b u r g o v a  1

dogodkih je  pogorela Loupianova 
kavarna; le s težavo so si Loupian, 
njegova žena in  sin rešili golo živ
ljenje. S tari n a tak a r Jožef, ki ni 
nihče vedel njegovega im ena, j« 
šel z njim i. Nekoč je večerjal Sola
ri pri svojem docela obubožanem 
prija te lju ; komaj je  vstal od mize, 
m u je postalo slabo in  še tisto  noč 
je um rl zastrupljen. Policija je  pri
jela Loupiana, a  ga je  takoj izpu
stila; n a  prsih  m rtvega Solarija je 
bil nam reč pripet listič z besedami: 
» Š t e v i l k a  d ve«.

Picaud še zmerom ni miroval. Ni 
tra ja lo  dolgo, ko so aretira li Lou- 
pianovega sina: pod njegovim zgla
vjem so našli nakit, plen nekega 
vloma. Obsodili so ga n a  galeje.

Zdaj je za Picauda napočil tre
nutek, ko se je  dal spoznati svo
jem u tekmecu in nekdanji zaro
čenki. Ko je dogovoril, je Loupia
na  zabodel.

Picaudov konec

Toda maščevalec n i dolgo užival 
svojega zmagoslavja. Neko noč ga 
je napadel neki neznanec in ga za
prl v svojo klet. Tam se mu je  razo
del kot Antoine Allut, tisti Allut, 
ki je umoril onega zlatarja . Hotel 
je izsiliti denar od Picauda, a  ko 
je  videl, da nič ne opravi, ga je 
ubil in  pobegnil.

Leta 1828 je n a  londonski policiji 
izpovedal duhovnik Duvernais, da 
mu je neki Antoine Allut priznal 
na  sm rtni postelji, da ima n a  vesti 
dva umora; Picauda je  ubil zato, 
da prepreči njegova n ad a ljn ja  h u 
dodelstva. *

Tako se konča »prava povest 
grofa M onte-Crista«; počivala je v 
pariških policijskih arhivih več ko 
sto let, preden je zdaj prišla na 
dan. Dumas je po njej povzel mno
go podrobnosti. Vratolomni beg 
Edmonda Dantesa, ki se je zavil v 
vrečo, nam enjeno mrtvemu abbeju, 
in se dal vreči v morje, si je pisa
telj izmislil. Seveda je tud i izpre- 
menil vsa im ena, prizorišče in  po
klice M onte-Cristovih sovražnikov. 
Zato je pa po drugi s tran i pribito, 
da je vzornik slavnega Dumasove- 
ga rom ana res živel — čeprav ne 
n a  kastelu Ifu  — in da so resnični 
neverjetni dogodki, ki so jih  doslej 
podtikali bujni domišljiji velikega 
romanopisca. Dokazi, ki jih  je 
zbral Ashton Wolfe, so neovrgljivi.

(B th ren s, »N. W. Journal«)

sk rb n o  p ov it sveženj z nap isom : 
»M orriss«.

š e  prem nogo  raz ličn ih  svež
n je v  je  videl v b la g a jn i z im en i 
svo jih  znancev  in  p r ija te lje v ; 
n a jra jš i  bi j ih  bil k a r  vse vzel s 
seboj, to d a  n a jv ažn e jše  je  bilo 
zdaj, da  sebe reši!

Prem islil je  s tv a r: kad il n i, p il 
n i n ičesa r, nobenega  p re d m e ta  
se n i do tek n il z golo roko, s k ra t
ka n ik je r  n i sum ljivega  dokaza, 
d a  bi bil on, M orriss, g ost teg a  
poko jnega gospoda, ki leži zlek
n je n  n a  tleh !

K o se je  M orriss sp e t v rn il v 
svoje s ta n o v a n je , je  sk rb n o  t l  r i 
sa l čevlje, obesil obleko p rav  
tako , k ak o r je  visela p re j, ob le
kel sp e t sp a ln o  sra jco  in  sm u k 
n il v poste ljo . P rižg a l si je  c ig a 
re to  in  si z ogorkom  p rižg a l sp e t 
drugo, č e p ra v  po n av ad i n i  to liko 
kadil, je  h o te l vsaj zb u d iti videz, 
d a  je  od odhoda svo jega s lu 
žab n ik a  do zdaj venom er k a d il-
V k n jig i je  počasi o b rača l lis te ; 
to liko j ih  je  obrn il, ko likor bi 
j ih  bil lah k o  v dveh  u ra h  p re 
b ra l. Nič, p ra v  n ič  n i sm elo d a ti 
povoda, d a  b i kdorko li sum il, da 
je  sam o za tre n u te k  odšel iz so
be. Z akaj hudodelce  po n av ad i 
izdajo  sam o m a le n k o s ti . . .

Izvrsten je Dr. O E T K E R - j a  glas, 
prodrl je v najmanjšo gorsko vas!
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Kaj beremo in slišimo drugod
Kratke zgodbe in zanimivosti od vsepovsod

Gyautey in morje
Y. AV. Pariz, oktobra.

Maršal Lyautey, čigar truplo so 
Prejšnji teden prepeljali iz nje- 
Sove ožje domovine Lorene k več
nemu počitku v Maroko, deželo, ki
10 je pomagal toli visoko razviti, ni
011 poseben prijatelj potovanja.

Posebno vožnje po morju so mu
on >6 PreKiavice'. komaj je ladja 
odplula iz pristanišča, ga je že za
čela dajati morska bolezen. Vzlic 
„ mu se nikoli ni m aral ravnati po 
j Mvetih, ki so mu jih  dajali p ri
jatelji, da bi laže prebolel nevšeč
nosti morja. Ostal je pri svojem in 
t-ako vselej učakal zadoščenje, da 

njegova energija zmagala nad 
sovražnostjo narave.

*2elo rad  imam morje,« je dejal 
s humorjem pri taki priložnosti. 
‘Le valovi so mi zoprni...«

(»Intran«)

Gobavost 
na Romunskem

a. O. D unaj, novembra.
V »Telegrafu« beremo:
Gobavost se na  Romunskem če

v l j e  bolj širi. Dosedanja edina 
leProzerija (bolnišnica za gobavce) 
v deželi je postala prem ajhna, to 
liko ljudi je že zajela ta  strašna 
bolezen. Zato je m inistrstvo za 
zdravje sklenilo sezidati še eno bol
nišnico za gobavce: v njej  bo pro
stora za 400 bolnikov.

Nova formula
O. R. Pariz, oktobra.

Na Nemškem je vse vprek v rabi 
Pozdrav »Heil Hitler!« Toda neka
terim fanatikom  je to še premalo. 
Tako je na  prim er elektrarna v 
Lipskem sklenila, da se morajo po
slej vsi telefonski razgovori začeti 
Jh končati s tem a dvema m agični
ma besedama.

Mogoče na splošno to gre. Toda 
htegne se kdaj zgoditi, da se za
deva izprevrže v neprostovoljen 
humor. Pravijo, da se je ondan 
nekemu Lipsičanu tole primerilo:

Zabrnel je telefon. »Halo?« je 
vPrašal mož, nič hudega ne sluteč.

»Heil Hitler!« je odgovoril glas 
ha drugem koncu, »če ne plačate 
Pristojbine do ju tri pred osmo, vam 
bomo prekinili tok. Heil Hitler!«

(»Marianne«)

Japonci radi muzici
rajo . . .

•••le »M adam e B u tte rfly «  m rze
Ž. N. London, novembra.

Neki angleški časnikar, ki se je 
dalje časa mudil na Japonskem, 
Plše, da sinovi vzhajajočega solnca 
«e!o ljubijo in  cenijo glasbo; muzi- 
kalnost se je pri n jih  posebno raz
vila zadnja leta.

P rodaja gram ofonskih plošč se 
Je od leta 1925. podeseterila. BO0/« 
Jeh plošč je  klasična glasba: Bach, 
Beethoven, Brahm s in  Mozart so 
Pri Japoncih najbolj v časteh, za 
lazz in opereto se pa n iti ne zme- 
hijo.

In  vendar: ali verjam ete, da
ameriška glasba Tokijčanom ni

najbolj zoprna? Najbolj mrze — 
»Madame Bu'tterfly«, opero, v ka
teri vidimo mi Evropei najznačil
nejšo sliko baš j a p o n s k e g a  
življenja. Toda Japonci je ne m r
ze zaradi njene glasbe temveč za
radi vsebine.

Ljubavna brzojavka
E. I. Newyork, oktobra.

Take pravde, kakor jo je Mrs. 
Elizabeta Fordova nap rtila  družbi 
»Western Union Telegraphic«, še 
Newyork ne doživi vsak dan. To
žila je  nam reč in iztožila, da ji 
m ora om enjena brzojavna družba 
p lačati odškodnino za uničeno za
konsko srečo.

Poslušajte tedaj, kako se je raz
drl zakon gospe Elizabete:

Lepega dne je dobil n jen  mož 
brzojavko, naslovljeno n a  ženo, in 
jo odprl. V svojo neizmerno osup
lost je bral, da je  prišel v New- 
york neki H erbert in da čaka n je 
govo ženo v tem in  tem  hotelu. 
Gospod Ford je živel dotlej s svo
jo ženo v tako srečnem zakonu, 
kakor si morete le misliti; to slu
čajno prestreženo sporočilo mu je 
zato prišlo ko strela z jasnega. Se 
tisti dan je zapustil svojo ženo in 
vložil tožbo za ločitev.

Toda gospa Elizabeta se ni dala 
ugnati. V Ameriki imamo svoje
vrstno moralo; ta  m orala pravi, 
da je  človek vse dotlej pošten, do
kler ne pride njegova nepoštenost 
n a  dan. Temu se ne da kaj opo
rekati. Toda naša am eriška m ora
la ima še en repek, trd i namreč, 
da lahko človek zmerom velja za 
poštenjaka, četudi so mu dokazali 
nepoštenost — ako nisi tega storil 
na  zakonit način.

Gospa Elizabeta je torej tožila 
nesrečno »Western Union Tele- 
g raph Company« in terja la  GOO ti
soč Din odškodnine, češ da je b r 
zojavni sel kriv, da je prišla njej 
nam enjena brzojavka možu v ro
ke; dokazala je, da se je njen 
srečni zakon razdrl samo zaradi te 
nesrečne brzojavke.

Uboga žena utegne imeti prav. 
če  te brzojavke ne bi bilo, bi na j- 
brže še danes sleparila svojega do
brega moža in n jun zakon bi bil 
srečen kakor le kateri, zakaj njen 
mož je bil očitno udarjen  z blago
dejno slepoto; to je pa menda 
glavni pogoj za obojestransko sre
čo v sodobnem ameriškem zako
nu...

Sodišče je dalo v načelu gospe 
Elizabeti prav Samo da njene 
idealne zakonske »sreče« ni cenilo 
tako visoko kakor tožiteljica: ob
sodilo je brzojavno družbo samo 
na  3000 dolarjev (130.000 Din) od
škodnine.

služi pa 150 dolarjev (6000 Din) 
na  m inuto. Vsak šolarček lahko 
izračuna, da morajo starši s takim i 
»čudežnimi« otroki zaslužiti prav
ljične denarje. Toda hollywoodske 
pogodbe strogo odrejajo, da takle 
dojenček ne sme »filmati« dalje 
kakor trideset sekund na dan. Za
to starši ne prinesejo domov več 
ko 75 dolarjev na  dan (3000 Din) 
— ali ni že to dovolj?

Kalifornski filmski zakon je 
strog: zapisano je namreč, da mo
rajo biti pri vsakem takem  otro
škem film anju zraven otrokova do
jilja, zdravnik in  zastopnik film
ske družbe. (»Sunday Referee«)

Beethoven in Rudolf
Y. AV. Dunaj, oktobra.

Na D unaju so ondan izbrskali 
s ta r Beethovnov rokopis, ki doka
zuje, da je slavni skladatelj znal 
biti tudi duhovit.

Nadvojvoda Rudolf, tak ra tn i av
strijski prestolonaslednik, je bil 
nam reč naročil pri Beethovnu 
»skladbo za neko konjsko dirko«. 
Beethoven je zložil vprav peklenski 
galop in ga poslal nadvojvodi, zra
ven je pa priložil listič z besedami:

»Naročeno konjsko skladbo po
šiljam vaši visokosti s trojnim  ga
lopom.«

Kadar otroci 
nastopajo,

...zaslužijo več ko od rasli
a. O. London, novembra.

Najbolje plačani igralci v Holiy- 
woodu niso ne G reta Garbo ne 
M arlene Dietrich ne Eddie Cantor; 
največ zaslužijo — dojenčki.

Otrok, ki mu je 6—8 mesecev, 
zasluži 10 dolarjev za 2 uri film a- 
nja. Mesec dni s ta r dojenček za-

Svetlobni vodniki
O. N. Miinchen, oktobra 

Monakovski občinski svet je dal 
postaviti po m estu nekakšne svet
lobne vodnike, da kažejo ljudem  
tudi ponoči, »kam drži na  levo 
cesta, kam pelja na desno pot«.

Ti »vodniki« so nekaki veliki ko- 
vinasti zaboji, na  n jih  je pa nalep
ljen  n ač rt mesta. Tujec, ki ne ve, 
kako bo najh itre je  prišel t ja  in 
tja , samo pritisne na  prim eren 
gumb (za vsako večjo ulico je d ru
gi gumb) in že se razsvetli viju
gasta črta  (ali pa ravna — kakor 
pač nanese) — in pokaže n a jk ra j
šo pot v želeno ulico.

Svetlobni vodniki so se posebno 
dobro obnesli na  postajah.

S tew ard  je  videl luč  v sobi 
svojega g o sp o d arja , ko se je  v r- 
hil. p a  je  s to p il k n jem u , d a  ga 
Povpraša, a li še česa želi.

»D olgočasna zgodba,« je  ze
h a j e d e ja l gospod M orriss in  od
ložil kn jigo . »Se to liko  n i v red - 
ha, d a  bi človek z rav en  n je  z a 
spal.«

S lužabn ik  je  u trn i l  luč, želel 
G ospodarju la h k o  noč in  šel sp a t. 
'Tudi M orriss, zadovo ljen  s svo
jim  delom , je  m irn o  in  sladko  
zaspal.

Na vse zgodaj ga je  zbudil 
m ogočen služabn ikov  g las; to d a  

p red en  je  p ra v  odp rl oči, je  
s ta l  ob n jegov i p o s te lji nek i 

visok gospod in  se m u lju b ezn i
vo a  s po u d ark o m  p red stav il za 
Policijskega u rad n ik a .

»Za nek eg a  F re d a  P a rk e r  j a 
Gre,« je  začel. »Davi so ga  n aš li 
Zadavljenega. Zdi se m i, d a  vas 
oom m o ra l to  in  ono vpraša ti.«

M orriss se je  zdrzn il, č e  ga že 
h a  vse zgodaj sum ničijo , m o ra jo  
Ze im e ti h u d e  dokaze zoper n je -  
Ga... i n  mož, ki je  tak o  h la d n o 
krvno in  p re ra č u n je n o  snoči z a 
davil P a rk e r  j a, je  bil zdaj s p r i
mo po lic ijskega  u ra d n ik a  ta k o

nebog ljen , da  je  je c lja j e p rizna! 
svojo krivdo.

K o je  s lužabn ik  k esn e je  ves 
bled  in  ra z b u rje n  te k a l po s ta 
n o v an ju , je  naposled  stop il k 
u ra d n ik u  in  ga  v p raša l:

»K ako s te  le dognali, da ga je  
m oj gospod...?« «

S tra ž n ik  se je  pom ilovalno 
n a sm e h n il:

»Veste, zm erom  človek n a jd e  
kakšno  ran ljiv o  točko. V tem  
p rim eru  je  n i bilo težko odkriti. 
P a rk e r  je  bil M orrissu  p isa l p i
sm o in  ga prosil, n a j  ga obišče 
ob d ev e tih  —  n ek ak o  ob tis ti  
u ri, ko se je  m ora l po ra č u n ih  
po lic ijskega  zd rav n ik a  zgoditi 
um or. K aj m islite , k ako  sm o 

p rišli n a  sled  tem u  p ism u? P rav  
p rep ro sto : v p isa lnem  s tro ju  je  
bil č isto  nov tra k , in  ko sm o ga 
odvili, sm o z lah k o to  p reb ra li 
vse pism o. Z akaj vedeti m o ra te  
d a  se n a  novem  tra k u  razločno 
pozna o d tis  s leh e rn e  črke. Da, 
da, zm erom  so tak e le  m alen k o 
sti...« (Q . I .* )

Novodobna angleščina
N. O. Oxford, oktobra

V založbi ugledne tukajšnje 
knjigarne je pravkar izšel »Priro
čen besednjak novodobne am eri- 
kanščine«.

K njiga ima okoli 400 s tran i in 
skuša dokazati, da se je na  drugi 
s tran i A tlantika razvil docela sa 
mosvoj jezik, ki je angleščini le še 
prav malo podoben.

Zanimivo je, da si tudi Argen
tinci po svoje kroje čisto kastiljšči- 
no (španščino) in  prav tako B ra
zilci portugalščino; posebno v iz
reki.

Američani hočejo pač tudi pri je
ziku dokazati, da ne m arajo imeti 
nič skupnega s staro Evropo, kjer 
je tekla zibelka njihovim  prade
dom.

Visoka mesta
(Ž. N.) Zadnje čase stopajo 

iz te h ' ali onih razlogov v 
ospredje nekatera m esta z 
visoko lego. Zato utegne za
nim ati, kako visoka so ta  
m esta; prepričani smo, da bo 
m arsikateri naš bralec osup
nil ob teh številkah:

B o g o t a  (Kolumbija, Juž
na  Amerika) leži 2570 m vi
soko, Q u i t o  (Ekvador, Juž
na Amerika) 2.800 m, L a n a  
(Tibet, Azija) 3.549 m, L a  
P a z  (Bolivija, Južna Ameri
ka) 3.600m in A d i s - A b e b a  
(Abesinija) 3.227 m.

Za prim erjavo: M a d r i d  
(Španska) ima višino 645 m, 

B e r n  (Švica) 555 m, B e r 
l i n  48 m, L o n d o n  45 m,  
P a r i z  30 m.

Te številke povedo nadm or
sko lego navedenih prestol
nic. Zanimalo vas bo morda 
tudi to, da imajo K j 6 b e n - 
h a v n  (D anska), A t e n e  
(Grška) in H a a g  (Holand
ska) nadmorsko višino 0, to 
se pravi, da ' so zidane v vi
šini morske gladine.

Originalna reklama
Z. W. Pariz, oktobra.

Razvoj reklame je prav go
tovo ena izmed najvidnejših 
značilnosti 20. stoletja. Iz
najdljivost reklam nih zavo
dov in risarjev, ki delajo v 
službi reklame in propagan
de. je večjim mestom docela 
izpremenila lice; in če preli
stavate ta  ali oni veliki sve
tovni časopis, se utegnete pri 
posrečenem oglasu celo dalje 
pomuditi kakor pri katerem  
članku.

V novejšem času so se tem 
reklam nim  sredstvom pridru
žila še nova: na prvem m e
stu je brez dvoma radio, za 
njim  pride telefon, a tudi 
gramofon je dobil tehtno be
sedo. Tako na primer se zad
nje čase dogaja, da dobe 
kupci nekaterih  vrst cigaret 
pri nakupu povrh majceno 
gramofonsko ploščico, zamo
tano med dvema legama ci
garet. Ko vložite to ploščico 
v apara t, vam zaigra najprej 
poskočen fokstrot ali valček 
— na koncu vam pa ljubezni
vo in prepričevalno pove, da 
je tobak X. ali cigareta Y. 
kakor nalašč za vas...

Na Francoskem nam reč to
bak ne spada v monopol in 
tovarne kar tekmujejo med 
seboj, katera bo duhoviteje 
in prepričevalne j e hvalila
svojo ,trav’co‘.

Koliko so vredne 
Kubelikove roke?

L. Z. Newyork, oktobra. 
Slavni goslar Jan  Kubelik si Je 

hotel zavarovati prste n a  rokah in 
se je obrnil do neke ameriške za
varovalnice. Tam so zadevo tem e
ljito prerešetali in preračunih in 
dognali, da vsi umetnikovi prsti 
niso enako dragoceni. P rsti n a  levi 
roki so za goslarja zdaleč važnejši 
kakor na  desni. Tako je zavaro
valnica glede na m ehaniški pomen 
posameznih prstov takole preso
dila njihovo ceno:

Na l e v i  roki: palec, kazalec in 
sredinec po 800.000 Din, prstanec 
650.000 Din in mezinec 200.000 Din.

Na d e s n i  roki: palec 800.000 
Din, kazalec in sredinec po 600.000 
Din, prstanec 250.000 Din in  mezi
nec 120.000 Din.

V kratkem izide v slovenskem prevodu 
EPOHALNA KNJIGA

NEREŠENI  PROBLEM AFRI KE 
Cena broš. Din 30’—, vez. Din 40'—

Naroča s e  pri z a lo ib l:

„ D O M “ , L J U B L J A N A

lesinija

Dobra roba se hvali sama,
zato D r. O E T K E R -ju  ni potrebna reklama J

U u

J*

— nova Elida Ideal-krema. 
O n a  je  „ id e a l*  i z b i r č 
nih  ž e n  . . . jim pomaga, 
da so zmeraj lepe, vedno 
negovane, kakor je trebcL 
Zakaj to je novo no nje) i

izboljšana kakovost 
poilahtnjen vonj 
povečana tuba 
popoln učinek

Ona se vleze takoj v kožo —• 
odprav i ,  ker  ima v se b i
» h a m a m e l i s  v i r g i n i c a "
majhne poškodbe na polti, 
nečistoto in velike kožne znoj- 
nice. Ona je idealna pod
laga za puder — varuje pred 
prahom, vetrom in slabim 
vremenom — napravi polt 
medlo in enakomerno .lepo.

N O V A

Novodobna 
Putifarka

ž. I. Bratislava, oktobra.
Zala gospodična Marička je 

imela ne samo trgovinico, 
nego tudi nič koliko davčne
ga zaostanka na  njej. In  ta 
ko se je lepega ju tra  pripe
tilo, da jo je prišel rub it sod
ni izvrševalec. Lepa Marička 
ga je zagledala že od daleč, 
pa ga ni sprejela v trgovini, 
temveč v svoji sobi — stano
vala je nam reč v isti hiši — 
v elegantni rdeči svilnati 
pidžami. --------

Uradnik je hotel popisati inven
ta r, kakor mu je velevala služba, 
toda lepa trgovka ga je prosila in 
zaklinjala, naj se je vendar usmi
li in naj je ne požene na boben. 
Pa ni nič zaleglo: prvi je prišel 
na vrsto klavir. Tedaj je pa Ma
rička skočila ko pan tra  na rubež- 
rhka in ga jela objemati in  po
ljub ljati z vsem žarom svoje vroče 
krvi. Rubežnik je bil naposled sa 
mo človek: napisal je v zapisnik, 
da zaradi pom anjkanja inventarja 
rubežni ne more izvršiti.

Toda zadeva je prišla na  dan, 
zakaj sodni izvrševalec je bil od 
tistih  dob skoraj vsak dan pri Ma
rički v gosteh. Tako je siromak iz
gubil službo, m oderna Putifarka

D E A L

BREZ MAŠČOBE

ELIDA CITRON COLD CREAM 
za čiščenj« 

in prehrano kož«

pojde za 14 dni za zam režena 
okna, n jena  trgovina pa n a  kan t.

Ukradene brade
a. O. Niirnberg, novembra.

»...Dolga, lepo negovana brada — 
kaj si morete lepšega m isliti n a  
moškem obrazu? Njega dni je bila 
najžlahtnejši znak moža. A žal: 
kakor toliko drugih reči so tud i n jo  
ukradli Židje in  napravili iz n je  
nečeden moški atribut. A vendar 
nimamo nikake opore za trditev, 
da bi bila brada sem itska pritik li
na: zato mora spet postati to, k ar 
je bila pri arijcih  nekoč — n jih  
najlepši okras.«

(Iz »Sturmerja«, glasila nemških 
antisemitov.)

f  c i i #  #  Šivalni stroji 2e preko 
m l  J I  d .  A  M  75 let le kakovosti
Na ugodna mesečna odplačila!

IGN. VOK
LJUBLJANA. IAVCARJEVA UL. 7.
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4 DRUŽINSKI TEDNIK 7. XI. 1935-

Dr.  J o s e !  L o b o l

Za človeško življenje
Detektivski rom an Iz zgodovine medicine. — Prvi del: Sladkor

D r u g o  p o g l a v j e :  Z n a n o s t  se p o d i  po v s e j  E v r o p i  z a  z d r a v i l o m

K r a t k a  v s e b i n a  p r v e g a  p o g l a v j a  
A sistenta dr. Minkowskega s strasbourške univerze je 

i#rosil njegov kolega, naj izreže nekem u psu trebušno 
'ilinavko, da  se bo videlo, kako to  vpliva n a  prebavo m a- 
1čobe . . .  Minkowski je  to storil in  dognal, da  je  pes za- 
la d i operacije postal — sladkorno bolan. Operiral je še 
te č  psov: uspeh je  bil povsod isti. P ri delu m u je pom agal 
tem ulus Weller, nadobuden študen t iz Amerike.

D vajset le t na to  je prišel Weller, že zdavnaj zdravnik, 
ta  Amerike n a  obisk v Nemčijo.

Grenko izkustvo idealnega uienjaka
W iesbaden , t a  sv o js tv en a  m ešan ica  sveto v n eg a  m e

s ta  in  zd rav ilišča , bo zan j že sam  po sebi doživ lja j, 
ln  velik  k o n g res  bo k a k o r  n a la šč  za  uvod v n jegovo 
z n a n s tv e n o  p o p o to v an je  po k ra lje s tv u  evropske m e
d ic in e .

M ed u čen im i kolegi
Že ko j p rv i d a n  je  b il ko r ib a  v vodi. N iti ene  to v a 

rišk e  p rire d itv e  n i zam ud il, še m a n j eno sam o m in u to  
z n a n s tv e n ih  razp rav .

S aj m u  je  p a  tu d i že sam a  z u n a n ja  s lik a  ta k e le  
se je  po m en ila  n e sk a lje n  užitek . G loboko spoštovan je , 
k i  je  nekoč v S tra sb o u rg u  prevzelo m lad eg a  š tu d e n ta  
» re d  velik im i m o js tr i n jegove s troke , tu d i m a leg a  
c lev e lan d sk eg a  »doca« n i m in ilo . S poštljivo  je  sedel 
H a svojem  vogalnem  p ro s to ru  v d ru g i v rs ti  —  prvo  
v rs to  so zased li posebno velik i z n a m e n itn ik i —  in  je  
f r l  n a  oder, k je r  je  sedelo p redsedstvo  k o ngresa . D a 
Je  sm el z rav en  ta jn ih  svetn ikov  von L eydna, G old - 
e ch e id e rja , S e n a to r ja  in  o s ta lih  veljakov  tu d i n jegov  
la s tn i  u č ite lj, O skar M inkow ski, b le s te ti m ed  tem i 
zvezdam i p rv eg a  red a , je  bilo C h arlesu  W ellerju  n e 
m alo  v ponos.

D ivje je  o š in ja l one skup ine , ki so se, čep rav  po - 
tih e m , k a r  sred i p re d a v a n j p o zd rav lja le , do k r a ja  ga 
je  p a  ogorčilo, k a d a r  je  k a te r i  poslušalec zap u stil 
šk rip a j e s čev lji svoje m esto .

D ok to r W eller se je  kom aj u p a l d ih a ti;  v n e to  je  
opazoval in  zvesto  poslušal. Z lasti te d a j, ko so p riče li 
govoriti o s la d k o rn i bolezni in  o poskusih , d a  b i jo  
zd rav ili s  sokom  tre b u šn e  slinavke. N apeto  je  p r is lu h 
n il, ko so pripovedovali, d a  je  F ran co z  L čp ine a li on i 
d ru g i, H čdon, sk u ša l sk riv n o stn i, s lad k o r u ra v n a v a 
joči sok ta k o  u v e ljav iti, d a  ga je  p ren ese l z zd ravega n a  
bo lnega  človeka s tra n s fu z ijo  krv i. P oskusi S lovana 
Soboleva so ga  p ra v  ta k o  zan im a li k a k o r  poskusi H o
la n d c a  W a te rm a n n a  a li B elg ijca  De M eyerja , čep rav  
n i  n i t i  ed en  dosegel p ra k tič n e g a  posledka, čep rav  se 
n i  n o b en em u  te h  raz iskovalcev  posrečilo , d a  bi n a 
p ra v il p o ra b e n  izv leček .T udi I ta l i ja n  B a tt is t in i  je  izde
la l n e k a k še n  e k s tra k t  in  j e z  vb rizg av an jem  res om ejil 
iz lo čan je  s la d k o rja ; k e r  je  p a  h k r a tu  tu d i d ie to  sp re 
m enil, kongres n i m ogel p r iz n a ti n jegovem u delu  in  
posledkom  zad o stn e  te h tn o s ti . T u d i M urlin  je  sk uša l 
sk u h a ti  n ek ak šen  p an k reaso v  sok, k i ga  je  b il p r i
p ra v il z ok isano  R ingerjevo  raz to p in o , p a  tu d i n i  do
segel k a j p r id a  uspehov. In  E. L. S co tt je  b il s svo jim i 
poskusi, z a lk o h o ln im  in  vodenim  izvlečkom  iz sli
n av k e , ta k o  m alo  zadovoljen , d a  je  svojo m etodo  sam  
k o t n ep o rab n o  zavrgel.

Od dognanja do uporabe je dolga pot

Čim  več raz iskovalcev  je  poročalo, te m  bolj n e p re 
m ostljiv e  so se zdele d o k to rju  W ellerju  zapreke , k i so 
se p o s tav lja le  u re d itv i te g a  » teh n išk eg a  v p ra šan ja«  
po robu. Po m alem  se je  p ričelo  »docu« sv e titi v glavi, 
z ak a j se je  M inkow ski t a k r a t  sm eh lja l, ko ga je  bil 
n a iv n o  vp raša l, češ zak a j le m a n jk a jo č e g a  ne  dov aja  
bolnikom , p ra v  ta k o  k ak o r d a je jo  želodčno bo ln im  
solne k isline.

Se razu m ljiv e jše  m u  je  postalo , k a d a r  je  zvečer v 
p ivn ic i sedel za  m izo s p re d a v a te lji  in  so m u  p rip o 
vedovali o p ra k tič n ih  pod ro b n o stih  sv o jih  raz isk o v an j. 
Z ak a j v osebnem  razgovoru  so se neosebne zn an stv en e  
po jm ovnosti sp rem en ile  v p r ije m ljiv a  in  zaseb n a  do 
ž iv e tja . M ed ta k im le  p ripovedovan jem  je  zd a jc i v 
d u h u  videl B a ttis t in i  j a  a li L čp ina  a li W a te rm a n n a , 
M urlina , De M eyerja , a li tis te g a  s k a te r im  se je  pač 
pom enkoval, v n jih o v ih  delav n icah . V idel je  m a jh e n  
ko tiček , n e z n a tn e jš i od n a jm a n jše  lu k n je  v k ak šn i 
to v a rn i, in  d ru g eg a  n i bilo v tak em le  la b o ra to r iju  ko 
n a v a d n a  le sen a  m iza, p re p ro s ta  le sen a  klop, nekoliko 
v isokih  stolic, v s to ja lih  p a r  sk u sn ih  cevi, drobnogled , 
dolga v rs ta  t re b u š a s tih  stek len ic , zvezan ih  m ed  seboj 
z g u m astim i in  s tek len im i cevm i. V ta k ile  k am ric i 
p reždč u č e n ja k i ted n e  in  m esece v trd e m  podrobnem  
delu, iz rezu je jo  živalim  treb u šn o  slinavko, p r ip ra v lja jo  
izvlečke z a lkoholom , p rece ja jo  in  precedek  suše, da 
ga po tlej sp e t v vodi raztope.

K u n ci m o ra jo  d ru g  za d rug im  ž rtv o v a ti svoje žleze; 
u če n ja k i iz tisk a jo  slinavko  za  slinavko, da  polove še 
posledn jo  kap ljico  n jih o v eg a  soka  — to d a , jo j, k unc i 
so m a jh n i, n jih o v e  s linavke  d robne, in  vse iz n j ih  
iz tisn jen e  k ap ljice  so v resn ic i sam o k ap ljice  v m o rju  
go rja!

»Toliko zajcev,« se je  zasm eja l d o k to r W eller, » to 
liko zajcev  ne  p rem o re jo  n i t i  n a jv eč je  am erišk e  p re rije , 
ko likor bi j ih  bilo treb a , d a  bi iz n jih o v ih  žlez enega

sam eg a  človeka t r a jn o  za lag a li s  p o tre b n im  sokom ! 
K a r  tu  d e la te , obupno  sp o m in ja  n a  p o če tje  človeka, 
k i b i h o te l  z eno  sam o  lo p a to  p re k o p a ti n a še  S k a ln a te  
gore. č e  h o če te  doseči svoj velik i c ilj, spo što v an i go
spod p ro feso r, b o ste  m o ra li tu d i  po v e lik ih  s re d s tv ih  
poseči: b o jim  se, d a  bodo z a jč je  noge p re k ra tk e  in  
p rešibke , d a  bi vas m ogle daleč  ponesti.«

»T udi ja z  se te g a  bo jim , in  le  p red o b ro  vem !« je  
m e n il ogovorjen i. »T oda k a j n a j  s to rim , d ra g i ko
lega?  Z a vsako vo jno  p a  tu d i za  vo jno  p ro ti  bo lezn im  
je  tro je  p o treb n o : d e n a r , d e n a r  in  sp e t d e n a r , to  
vsakdo ve! K je  n a j ga  p a  vzam em  —  a li  n a j g rem  
k ra s t? «

»P ri n a s  v A m eriki b i g a  za  t&ko d o g n an o  s tv a r  
tak o j im eli n a  p reb itek ,«  je  d e ja l d r. W eller. »Naši 
b o g a tin i bi se s tep li za  to , kdo izm ed n j ih  b i ga  sm el 
p rv i d a ti. Zdi se, d a  so ev ropsk i b o g a tin i m a n j b o je 
v iti, k a r  se te g a  tiče . V en d ar bi se p r i vsem  te m  tu d i 
tu  k je  dobil, t a  p re šm e n ta n i d en ar!«

U čen jak i z v seh  vetrov, k i je  m ed  n jim i W eller 
sedel, so se g ren k o  n asm eh n ili, a li so se p a  celo trd o  
in  zasm eh ljiv o  zag ro h o ta li. K a j so že vse poskusili, 
d a  bi dobili d e n a r ja  z a  sv o ja  raz isk o v an ja , a  vse 
zam an !

č e  p ro fe so rji o b rača jo  d en ar...

N eki u č e n ja k  Je p ripovedoval, d a  se je  z a tek e l po 
pom oč k  a k a d e m iji svoje dežele. Z ak a j, k je  n e k i n a j 
b i isk a l pom oči za  z n an s tv en o  delo če n e  p r i  z n a n 
s tv en ik ih ?  U niverza  je  im e la  neko  u stan o v o  —  kako  
n a j  p a č  d e n a r  bo lje  ob rne , k ak o r če ga  d& z a  izdelo
v a n je  novega zd rav ila  n a  razpolago?

S eveda si je  b il u č e n ja k  že v n ap re j n a  č istem , da  
m u  tu d i  t a m  n e  bodo le te li pečen i golobje k a r  v u s ta , 
d a  j ih  bo m o ra l h u d o  sk rb n o  loviti. Saj n i bilo dovolj, 
d a  b i sam o en eg a  p rep riča l, m o ra l b i p re p r ič a ti  celo 
v rs to  č lanov  ko leg ija , k i im ajo  g lasovalno  prav ico . 
V sakogar, k d o r  im a  p r i o d d a ji u s ta n -v e  besedo, je  
m o ra l posebej obde lava ti, v sak o m u r je  m o ra l osebno 
dopovedati, kako  d a ljn o sežn eg a  pom ena je  s tv a r  za  
m ed ic in sko  zn a n o s t, za  n ac io n a ln o  vedo, za  b lag o r 
to lik ih  bolnikov. T ed n e  ln  ted n e , je  po roča l p ripove
dovalec, se Je b il ves posvetil p ro p a g a n d i —  seveda 
m u  je  b ilo  ta k šn o  p o če tje  docela  tu je  in  se je  sa 
m em u  sebi zdel ves t is t i  čas ko k ak šen  p o litičn i k a n 
d id a t, k i sn u b i volilce.

N aposled  je  n ap o č il d a n  O dločitve; vsi m ogočniki 
n a  f a k u lte ti  so  b ili o te m  poučen i, d a  so p o treb n i 
d e n a rji, če n a j  s to tiso čem  sladk o rn ik o v  rešim o  živ
lje n je . I n  te d a j  so m alone  soglasno sk len ili, d a  bi 
u stan o v o  n a jb o lje  ob rn ili, če jo  n am en ijo ... za  kak šn o  
zgodovinsko izk o p av an je . I n  ta k o  so tu d i  n ap rav ili.

N eki d ru g i u č e n ja k  je  b il ro čn e jš i in  zvedenejši. 
Z a tek e l se je  k  lek& rskim  v e le in d u strijc em ; p o ja sn il 
jim  je  zn an o  reč , d a  izkazovan je  d o b ro t zm erom  
o b resti nese, izdelovan je  zd rav ila  za  s lad k o rn o  b o 
lezen p a  b ržkone še p ra v  posebno m a s tn e . P re j ga po 
cele m esece n i  bilo  iz la b o ra to r ija  n jegove bolnišnico 
n a  spreg led , zdaj se p a  po cele te d n e  n i gen il iz 
p is a rn  k em ijsk ih  to v a rn , k je r  so izdelovali zd rav ila . 
Povsod, k je r  je  p o trk a l, so ga  velespoštljivo  sp re je li, 
povsod so m u  ra v n a te l j i  in  p red sed n ik i k a r  se da  
veselo p o d a ja li roko. T oda te  roke so bile po n esreč i 
p razn e  in  so p ra z n e  osta le . V sem  tem  gospodom  je  
n a  m oč d iša l pečen  k o s ta n j; to d a  n i t i  enega  n i bilo 
m ed  n jim i, k i bi ga m ikalo  seči p on j v žerjavico!

U čen jak  je  n azo rn o  opisoval, kako  hu d o  se je  kesal, 
d a  je  bil odšel iz svo jega tih e g a  ko tičk a  n a  sem enj, 
p rav  n a  sredo  sem n ja , k je r  je  v rv en je  n a jh u jš e ; vdal 
se je  v usodo in  sk len il d a ti  svojim  k u p č ijsk im  ob
iskom  za  zm erom  slovo. A p rav  ta k r a t  m u  je  n ek a  
s ta ra  u g led n a  to v a rn a  p o n u d ila  p o treb n i d en ar.

D en ar je  p a  zan j pom enil m a te r ia l, s tek len ice , la 
b o ra n te , z la sti p a  živali v zad o stn i m nožin i in  — to  
je  bilo še važne jše  —  ne  glede n a  ceno: živali v 
u streza jo č i velikosti.

Od tis t ih  dob je  lah k o  kupoval n a m e s tu  kuncev  
pse, čep rav  so bili d raž ji, za to  so im eli pa  obsežnejše 
in  ob ilne jše  tre b u šn e  slinavke. S icer je  k lju b  tem u  s 
svo jim i h u d o  zače tn išk im i s tisk a ln icam i in  po svo jih  
n e ra z v itih  m e to d a h  m ogel p rid o b iv a ti le m alo  teg a  
d rag o cen eg a  soka; to d a  s časom  m u  je  šlo delo le 
h i tr e je  od rok  in  n jeg o v a  te h n ik a  se je  v idno  izpopol
n ila . In  še lju d i je  im el v pomoč.

Slinavke na debelo
Po p rv ih  tip a jo č ih  poskusih  se je  pokazalo, da 

u teg n e  b iti to  p ra v a  po t k c ilju . R es da  bi bilo tre b a  
z a m e n ja ti B u ch n erjev o  stisk a ln ico  in  vse slabo z a č e t
n iško  orod je  z novim i a p a ra t i ;  kazalo  bi o rg a n iz ira ti 
dobavo svežih  ž ivalsk ih  s linavk  in  to  n a  debelo; po 
vsaki cen i bi bilo po treb n o  p re u re d iti m a li la b o ra to 
r ijsk i ročn i o b ra t v veliko tovarno .

Bilo je  seveda n a  d lan i, je  n a d a lje v a l u č e n ja k  
svoje p ripovedovan je , d a  bi vse te  n ab av e  požrle 
m nogo d e n a r ja  in  d a  bi m o ra la  n jegova to v a rn a  seči 
globoko v žep. A k e r je  p riše l že ta k o  daleč, si je  
de ja l, m u pač  ne  bo težko izkušene iv c e  p re p r i
ča ti, d a  bo tre b a  vložiti nov d e n a r  v p o d je tje , zdaj 
ko n i več dvom a v uspeh .

Teorija je že lepa, teorija...
Zatorej je u  ž iv im  u p a n je m  p r ija v il  vodstvu  lekar- 

skega  p o d je t ja  svoj obisk . T o  p o t  v e n d a r  n e  bo prišel 
k o t človek, k i s n u je  n a č r te , a l i  celo k o t prosilec, ki 
im a  v  m is lih  m nogo  obeta jočo  idejo , a  v e n d a r  sama 
idejo . Ne, to  p c J n e  p o jd e  p o n u ja t  sam o te o rije , t4» -  
več že postopek . Ce d a n e s  t e r j a  od  p o d je tja , d a  naj 
v ta k n e  še m nogo več d e n a r ja  v  s tv a r , k a k o r ga  je  že, 
bo p o d je tje  s te m  velik im  d e n a r je m  v en d a rle  mnogo 
m a n j tvegalo , k a k o r  je  do tle j z d o sti m an jš im .

S č isto  d ru g im i o b ču tk i k a k o r  p re d  n e k a j meseci 
je  s to p a l z n a n s tv e n ik  po  s to p n ic a h  to v a rn išk e  kon
fe re n č n e  sobe.

T a m  ga  n i  p ričak o v a l sam o  g lav n i ra v n a te lj ,  tem 
več s ta  p r iš la  n a  p o sv e t tu d i  te h n išk i v od ja  in  še 
trg o v sk i ra v n a te lj .

Vsi t r i je  gospodje so p ro fe so rja  obsuli s  čestitkam i 
in  z besed am i vele laskavega p r iz n a n ja . P o tem  jim  je 
ponovno in  n a  d ro b n o  p o ro ča l o svo jem  do tedan jem  
delu  in  sk len il svoje poročilo  s pozivom , d a  je  treba  
zdaj p r ič e ti z izde lovan jem  n a  debelo, če n a j  zdravilo 
p rid e  postopno  vsej ja v n o s ti v p rid .

K o je  konča l, je  n a s ta l  m olk.
P o tle j se je  v lju d n o  og lasil g lavn i r a v n a te l j :  »Mi 

vsi sm o o n ep recen ljiv i v red n o sti v a š ih  d o g n an j po
p o ln o m a p re p rič a n i, spošto v an i gospod p ro feso r, ih 
brez p rid ržkov  cen im o n jih o v  pom en . K lju b  tem u 
boste  razu m eli, d a  si m oram o  k o t tre z n i trg o v c i ogle
d a ti  s tv a r  tu d i z d ru g ih  p la ti, d a  m oram o  taL o rekoč 
govoriti ,s sv inčn ikom  v roki*. N aj začnem  k a r  z n a j
važn e jš im : n a š  trg o v sk i vod ja  n a m  bo n e m a ra  znal 
p rib ližno  povedati, k a j s ta n e  izdelovan je  v ašeg a  eks
tra k ta .«

Trgovski ra v n a te lj  se je  o d k ašlja l. »E na sa m a  cev k a  
te g a  s red s tv a  s ta n e  p rib ližno  50 m ark .«

» In  koliko ta k ih  cevk b i bilo po vašem , gospod p ro 
fesor, tre b a  za  eno  ž iv ljen je?«

»To je  težko  reči. Od k ra ja  b i bilo že tre b a  vbriz
g a v a ti b o ln iku  v e č k ra t nr> d an , k asn e je  p a  bržčas 
postopno  m a n j in  m a n j. A k e r  g re  za  tv a rin o , k i bo 
b o ln iku  tr a jn o  m a n jk a la , m u  jo  bo tre b a  tu d i zm erom  
d a ja ti ,  b ržkone dok ler bo živel.-

G ospodje so se p o p a rjen o  spogledali. Z lasti glav
n e m u  ra v n a te lju  je  bilo  v ideti, d a  m u  je  šlo hudo  
do živega.

»Saj p o tem  to  v e n d a r  n i zd rav ilo  n i t i  za  g o rn jih  
d ese t tisoč, k a k o r p rav im o, tem več kvečjem u  za gor
n j ih  dese t!«  je  n a  koncu  vzk likn il z b o lestn im  n a 
sm ehom . »če je  tak o , p a  sp loh  n i d a  bi m islili n a  
to  s tv a r!«

P ro fe so rja  je  t a  ugovor nekoliko  zm edel. »Saj se 
bo izdelovan je  s časom  v en d a r lah k o  pocenilo,« je 
za jec lja l.

... a če se v praksi ne obnese, tudi teorija ne velja
T oda g lavn i ra v n a te lj se n i m ogel pom iriti. »P e t

dese t m a rk  za en  sam  vbrizg!« je  vzk likn il zapčred . 
»Prosim  vas, d rag i p ro feso r: če zm an jšam o  tro šk e  za 
polovico, za  t r i  č e tr tin e , še za  m nogo več — n a  zeleno 
vejo v en d a r ne  pridem o. To zdrav ilo  si lah k o  p riv o 
ščijo  sam o m ilijo n a r ji, p a  če bi ga izdelovali za 
d ese tino  te  cene; n iko li p ač  n e  m ore  p o s ta ti  ,roba‘. 
Ne, ne, še m isliti n i n a  to , d a  bi m ogli k d a jk o li resno  
ra z m iš lja ti  o vaših  predlogih .«

»Ali se m a r  to  p rav i, da  se b o jite  n a d a l jn j ih  in v e 
stic ij?«  je  p o p a rjen o  v p ra ša l p ro fesor. »Saj v e n d a r  ne 
m orem o zm erom  im e ti tdko le  b ran ja rijo ...«

»To se p rav i, da  n a s  n e  z a n im a ta  ne  b ra n ja r i ja  ne  
veleobra t!«  G lav n i ra v n a te lj se je  po lagom a zb ra l: 
»To se p rav i, da, to  se p rav i, d a  se z izdelovan jem  
zdrav ila , k i s ta n e  to li ve likanske  d e n a rje , žali bog ne 
m orem o p eča ti. In  d a  m oram o  sp loh  vse skup  p u stiti.«

Zdaj je  bil p ro feso r tis ti, k i se je  zgrozil. »V endar 
ne, gospodje!« je  vzkliknil. »Saj m en d a  n is te  ta k o  
k ra tk o v id n i, da  bi da li iz rok  s tv a r , ki u teg n e  b iti  za  
vaše p o d je tje , za  vso dom ačo in d u s tr ijo , za  ves sv e t 
nep recen ljiv e  v red n o sti — sam o zato , k e r so p rv i 
tip a jo č i poskusi več sta li, k ak o r sm o vsi sk u p a j sp rv a  
m islili...!«

Za gospode je  b ila  p a  s tv a r  že sk len jen a . P o sta li so 
sp e t hu d o  v lju d n i. Seveda, sam i, to  se p rav i, osebno bi 
z veseljem  žrtvovali svoje p rem ožen je , d a  cel6 svoje 
živ ljen je , d a  bi le m ogli s luž iti z n an o s ti in  bo lnem u  
človeštvu... a  k a j, ko n a  žalost, n a  veliko ža lo st n iso  
neodv isn i k ak o r k ak šen  u čen jak . Nič d ru g eg a  n iso  
k ak o r ponižn i h la p c i svo jih  d e ln ičarjev . M ed te m i je  
p a  m nogo vdov in  s iro t, k i so v tek n ile  v p o d je tje  ves 
svoj d en ar. P o d je tje  im a  dolžnosti do n jih , dolžnosti, 
ki j ih  po noben i cen i n e  sm e z a n e m a rja ti . Z a to  so 
p ris iljen i k a r  n a j v estn e  j e p re ra č u n iti ne  sam o izdelo
v an je  n a  splošno, nego tu d i tro šk e  za  s leh e rn o  z d ra 
vilo posebej.

» P rep ričan  sem,« je  sk len il g lavni ra v n a te lj svojo 
govoranco, ki je  zvenela  p rav  tak o  v ljudno  kak o r 
n eo m ajn o , » p rep ričan  sem , d a  ne  govorim  sam o v 
svojem  im en u  tem več tu d i v im en u  svo jih  sodelavcev, 
če vam  zagotovim , da  bi m i vsi, k a r  n a s  je  tu , n e se 
bično zastav ili vse svoje sile za vaš to li veliki in  lepi 
cilj, ne  glede n a  u b o ren  dobiček. T oda n av ed en i ra z 
logi n a s  n a  našo  n a j večjo ža lost silijo , da  se n a d a l j 
n jem u  izv rševan ju  teg a  dela  za vselej odrečem o.« 

 o------
Ker so nas mnogi naši bralci prosili, da bi prinašali »Za 

čkrveško življenje« v obsežnejših nadaljevanjih , smo skle
nili opustiti slike in se vrniti s prihodnjo številko tudi na 
te j stran i n a  5 stolpcev in na m anjše črke, tako da bodo 
prihodnja nadaljevanja skoraj za 100 •/• obsežnejša od 
dosedanjih, ne da bi nam  bilo treba prekoračiti obseg te 
strani.

D a l j e  p r i h o d n j  i č

Vse pravice slovenskega prevoda pridržane. Ponatis, tudi 
v izvlečku, prepovedan.



„To milo ie cenejše 
pa |e tudi dobroI"..Prosim Schichtovo 

terpentm ovo \fnl!o I"

..Oobro li kupila I 
N g Tebe se l e  lah

ko zanesem l"

„N e, mamo mi je 
iteklai Prinesi samo 
tisto, kar sem Ti na*
£  »očital"

uporabljala bom vednb samo

?■ XI. 1935., DRUŽINSKI TEDNIK

Napisala 
BEATRICE FABER

p o  f ilm u
Metro~Goldwyn~ Mayerja

p r ire je n e m  p o  ro m a n u  » M alib u "  p is a te lja  V . J . H o y ta

. D ® 8 e  d  a  11J a  v s e b i n a :  M ladi 
Malibu in gorski levič G ato  s ta  

JjJPaJ od rasla . O dgojila  Ju je  Toni 
nova, ki je  prišla b svojim oče- 

o®. Pisateljem, na počitnice v gor6.
Je p isal kn jigo  o te m  zan im ivem  

Poskusu. K o je  p riš lo  n a  d a n , da Je 
tod  - napade* k o k o šn jak  in  sv in jak  
JJJJnikn B erg m an a , je  m o ra l gozdar 
f r ?  ki je  z a lju b ljen  v  T oni,
R e d i t i ,  d a  T on i obe živali izp u sti, 
flu e k t i  k e sn e je  se  je  Toni v rn ila . 
S® Prvo noč je  re š ila  M alibu ja  iz 
J ttg m a n o v e  p a s ti , G a to  Ji Je p a  pri- 
| J . , na Pom oč. Zdaj se  M alibu  b o ri za 
. v»Jenje in  s m r t  z velik im  Jelenom , 
** 8a hoče p re b o s ti z rogov jem .

Os mo  p o g l a v j e
V OBJEMU SMRTI 

.Takrat je veliki jelen napra
v i usodno napako. Tako gotov 
J® bil svoje zmage, da je popu- 

videč, koliko slabši je Ma
ri? od njega.
Toda to je bilo Malibuju do- 

Naglo se je vzpel in že 
Prihodnji mah se je orjak za
dajal in padel po tleh, tako si
ten je bil zalet njegovega na
sprotnika. Ko se je za silo po- 
•tavil na noge, mu je bilo boja 
**dosti; obrnil se je in zbežal, 
Ves beden od sramu in poraza.

hotel s smrčkom odriniti proč, 
a mali se ni dal. V strahu, da 
se ne bi kai stiaSnega zgodilo, 
ga je postavil na noge in krenil 
naprej, vabeč mladiča s seboj.

Sama in e težkim srcem sta 
stopala v gozd. Ko je legla noč 
na zemljo, sta prišla pred vrata 
Martinove kolibe.

Tani sta se ustavila in Malibu 
je nekaj trenutkov ogledoval 
kočo. Nato je sklonil glavo in s 
smrčkom nežno dregnil jelenče 
v gobček. Instinkt mu je rekel, 
da bo mladič tu v najboljši 
oskrbi; tiho in kradoma se je 
obrnil in izginil v noč.

*

S poletjem se je začel vodni 
šport. Toni se je vsa navdušena 
posvetila obema svojima naj
ljubšima zabavama: plavanju in 
veslanju. Navadno je vzela s se
boj Fengsuja, sinčka kitajskega 
kuharja, in jelenčka. Nekega 
dne je bilo posebno vroče. Ko 
se je s čolničem pripeljala do 
brega jezera, je zabila v tla ko- 
lec in privezala k njemu Feng
suja in jelenče, potlej se je pa

Fengsu je radovedno pomahal 
z vejico proti kači...

Tedaj je Malibu zmagoslavno 
•tresel z glavo, krenil k svoji 
košuti in oba sta počasi, vesela 
in zadovoljna krenila v tihi 
Sozd.

*

Minili so tedni, sneg je skop
nel, napočila je pomlad, vzcvete
le so livade in gozd je ozelenel. 
Toda Malibu zdaj ni bil več sam 
» svojo košuto: rodilo se mu je 
ljubko jelenče. Po cele ure je 
*lal pri njem in ponosno pazil 
nanj, ko je ležalo v topli stelji 
Pri materi.

Ko se je nekega dne odprav
ljal v gozd, se mu je pridružila 
košuta. Jelenče ju je nekaj ča
sa gledalo, potlej se je pa sko
bacalo na noge in odšlo za 
njima.

Tisti dan se je mudil v gozdu 
Bergmanov pomočnik Joe. Da
jal si je opravka s prgiščem 
divje repe, ki jo je povezal s 
'ravo in obesil na v6jo. Blizu 
njega je stal Bergman; pritrdil 
je bil puško na grm in je zdaj 
Uravnaval cev, da je merila v 
repo, ki jo je Joe obesil na 
Vejo.

Malibu in njegova mala dru
žinica so zadovoljno mulili mla
do travo in prodirali čedalje 
globlje v gozd. Tedaj je košuta 
dvignila glavo in zagledala 
divjo repo na veji. Nekaj časa 
jo je nezaupno opazovala in se 
*daj pa zdaj ozrla na okoli. Ker 
ni videli nevarnosti, je izteg
nila vrat in povohala mamljivo 
krmo. Toda komaj se je je do- 
teknila, ko je počil strel.

Košuta se je zamajala in se 
*grudila ob drevesu na tla Ra
njena na smrt je še s posled
njim pogledom žalostno oblete
la svojo družino. Malibu in je- 
jenče sta pritekla k njej. Mladič 
ji je položil svojo glavo k njeni, 
kakor da bi ji hotel dati toplo
te svojega lastnega življenja. 
Potlej je pa vprašujoče uprl oci 
v svojega mogočnega očeta. Kaj 
Se je /go iilo, da ga maii nič več 
ne pogleda? Toda Malibu je sa
mo nemo stal v bolestnem ob- 
Upu.

Jelenče je začelo lizati ma
terina ušesa in se je instinktiv
no stiskalo k njej. Malibu je

Utrujen se Je potem spustil 
na zemljo, da se malo odpočije. 
Takrat je pa radovedno dvignil 
pogled: zaslišal je čudno klopo- 
čoč sum. Velikanska kača klo
potača se je zvijala proti nje- 
inul Prestrašeno jelenče se je 
hotelo odtrgati in je v krogu 
plesalo na koncu vrvi, toda 
Fengsu je bil preveč radove
den, da bi vstal. Mikalo ga je 
tudi, kaj to klopotanje pomeni. 
Pobral je vejico na tleh, kakor 
da bi se hotel igrati z novim 
tovarišem. V odgovor je dobil 
zategnjeno sikanje: klopotača se 
je pripravila za napad . . .

D a l j e  p r i h o d n j i i č

Soba številka 309
Gornji naslov je naslov raz

burljivega Metro-Goldwyn-Ma- 
yerjevega filma s Franchotom 
Tonom in Uno Merklovo v 
glavnih vlogah. Film nam riše 
z mnogo tempa, duhovitosti, 
komike in romantike umor v 
nekem velemestnem hotelu, ter 
nam podaja življenje raznih go
stov, vpletenih v skrivnostni do
godek.

Dejanje se začne z izginotjem 
trupla osovraženega borznega

O n a  v e  k a i hoče . . .

CHT00
TERPENTINOVO MILO

I C  v i z a v j i
Napisal Ha ro ld  Lamb

za bližnjim grmom slekla in 
skočila v vodo.

Toda Toni in njena varovan
ca niso bili edini, ki jih je bila 
voda primamila. Na drugem 
bregu se je zabaval Gato: ote
pal je s šapo v plitvi vodi po 
postrvi, ki je bila zaplavala pre
blizu k bregu.

Zdajci ga je Toni zagledala 
in vzkliknila od veselja:

»Gato? Kje si pa bil? Ze ne
kaj dni te ni bilo na izpregled.«

Pogledal jo je in zastrigel 
z ušesi, ko je zaslišal dragi mu 
glas. Obliznil si je gobec.

»Kje je Malibu?« Toni je izgi
nila pod vodo. Ko se je spet po
kazala na površju, je uzrla je
lena; prikazal se je bil iz 
grmovja in se ustavil ter opazo
val mladiča. Toni mu je veselo 
pomahala z roko in ga v šali 
pokarala: »Hej. Malibu! Iskala 
sem te že!« Udarila je z roka
mi po vodi. »Pridi!«

Toda jelen je preslišal vabilo. 
Nepremično je stal in gledal 
Fengsuja in jelenče.

Fengsu ni videl Toni, ker mu 
jo je drevje zakrivalo. Razposa
jen kakor je bil, je začel tresti 
kolec, hoteč ga izruvati. Tako 
se je napenjal, da mu je rdeči 
jeziček kar molel iz ust. In po
srečilo se mu je! Še zmerom 
privezan k jelenčetu se je izgu
bil v gozd.

Ko je Toni priplavala k bre
gu, je videla, da ju ni več tam, 
kjer ju je pustila. »Fengsu! Kie 
si?« je zavpila v strahu. »Od- 
gov6ri!« Odhitela je za grm, 
kjer je pustila obleko, in se 
hlastno oblekla.

Fengsu in jelenče sta počasi 
stopala ob jezeru in prišla do 
neke skrivnostne jame. Deček 
se je ustavil, da bi jo preiskal. 
Toda žival je slutila nevarnost 
in je trznila, hoteč zbežati, ter 
podrla Kitajčka na tla. Deček 
pa ni odnehal: skobacal se je 
na noge in hotel na vsak način 
v jamo; tako je prisilil še je
lenčka, da je mora! za njiin.

Iz jame sta prišla pri dru
gem izhodu spet na dan. DeČak 
ga je razposajeno sunil v zad
njico, potlej je pa brez strahu 

krenil z jelenčkom dalje v gozd.

špekulanta, potem se pa v afero 
vpletejo neki mlad farmar iz 
Wyominga, zasebni tajnik, te
lefonistka, ruska grofica in še 
drugi gostje.

Franchot Tone, ki si je pri
dobil zelo veliko popularnost 
kot igralec romantičnih vlog, 
igra vlogo farmarja, ki je pri
šel v velemesto iskat kostanje- 
lasko za ženo. Una Merkel igra 
telefonistko in pomaga mlade
mu farmarju razčistiti netehtno 
obdolžitev, da bi bila grofica 
ubila špekulanta.

Kako se je naposled umor raz
jasnil in kako je Franchot Tone 
dobil plavko namestu brinetke 
za ženo, nam pokaže na zelo 
zabaven način ta duhovita ko
medija, ki bo vsakemu gledalcu 
dolgo ostala v spominu.

Kini prinaSajo

SOKOLSKI DOM ŠIŠKA
te le fo n  33-87

v p e tek  8. t .  m . ob  20. u ri 
»MILIJONARJEVA  

PRIJATELJICA«
J o a n  C raw ford  — C la rk  G able

9.—11. t .  m .
»NE BOJ SE LJUBEZNI«

L iane H aid  — A d rlf  W olilbruck  
12.—14. t .  m.

»ŽENA, KI VE KAJ HOČE«
Lil D agover, A dolf W ohlbriick

KINO TALIJA KRANJ
9. t .  m. ob 20.30 in 10. t .  m. 

ob 1 6 ., 18. in 20.30 u ri 
»NA STRAŽI VELEMESTA«

G u stav  F ro lilich ,
SyblHe Seli m it z itd .

KINO RADIO, JESENICE
od  8 .— 10  nov . ob  8. u r i zv. 
(v n ede ljo  tu d i ob  3. u r i pop .) 

k ra s n a  film ska d ram a  
»JENNIE GERHARDT«

s Sylvijo S idney  v gl. vlogi 
K o t d o d a tek  po leg  n a jn o v e j
šega zvočnega te d n ik a  in d o 
m ačeg a  zvočnega film a Se 

g la sb en i film  »K o n tras ti*

SOKOLSKI VRHNIKA
9.—10. t .  m. 
»RASPUTIN«

T a jin s tv e n o  živ ljen je  najzago- 
n e tn e jš e  sv e to v n e  o seb n o s ti. V 

g lavn i vlogi C on rad  V eid t. 
B o g a t dopo ln iln i p ro g ram .

Plačajte naročnina 
in priporočajte 

.DRUŽINSKI TFDHIK"!

Uvod
L e ta  1187, so S a raca n i iz Azije z a 

vzeli Je ru z a le m  in S veto  deželo  in 
pobili k r is tja n e , a li jih  p a  odpeljali v 
su žn o s t. T o d a  n jih o v eg a  v e rsk eg a  p re 
p rič a n ja  e te m  niso  zadušili. N arobe, 
vsi k r is tja n i, k ra lji in  k m e tje  in d u 
hovniki, m ošk i in  ženske , s ta ro  in 
m lado  — ves k rščan sk i s v e t se  je  p r i
p ra v lja l n a  vo jno  za o svob o d itev  K ri
s tu so v eg a  g roba.. R azn i ev ropsk i vla; 
d a r j i in  n jihov i n a ro d i, ki so  si bili 
s ice r n e p re s ta n o  v laseh , so se  ze
din ili In sk len ili pod z a s ta v o  k ršč a n 
s tv a  od iti v b o j p ro ti m oham edanom . 
F ran co sk i k ra l j F ilip , ang lešk i k ra lj 
U iliard  L evosrčn i, nem šk i c e sa r  F r i
derik  R dečeb radec , n av a rsk i, sicilski, 
av s tr i jsk i, ru sk i, b u rg u n d sk i, no rvešk i, 
m ad žarsk i v la d a rji — vsi so  se bili 
p rip ra v ljen i o d reči svo jim  osebn im  in 
gm otn im  k o ris tim  in ž r tv o v a ti  živ lje
n je  za v e ro , p rip ra v ljen i so  se  bili 
s p u s t iti  v  v ra to lo m n o  b o rb o , od  k a 
te r e  b i im eli — če zm agajo  — k o 
r is ti  v  p rv i v rs ti  še le  n a  d rugem  
sv e tu . P ro t i  n jim  so p a  s ta l i, zd ru 
ženi zo p e r složne k ršč a n sk e  v la d arje , 
fan a tič n i S aracen i pod  svo jim  v o d ite 
ljem  su lta n o m  S alad inom  O svajalcem .

P op isa li bom o d o živ lja je  an g lešk eg a  
k ra l ja  R ih a rd a  L ev o srču eg a , p r ire jen e  
po zgodov insk ih  p o d a tk ih , k a k o r  jih
je  zb ra l am erišk i p is a te lj H aro ld  
Lam b — ti s t i ,  ki Je n ap isa l tu d i ro 
kop is za velik  film  o t r e t j i  k riž a rsk i 
vo jn i.

P r v o  p o g l a v j e
Čeprav je bil že v letih, je 

Leicester ko blisk planil v ma 
lo in zakajeno eobo. Tam sta
se borila dva moža. Oba sta
bila močna, oba sta imela ne
navadno razvite mišice. Oba sta 
bila očrnela od saj, tako da 
Leicester v razburjenju in za
radi kratkovidnosti prvi mah 
ni vedel, kdo izmed njiju je
kovač in kdo Rihard, mladi an
gleški kralj. Šele po bradi je 
spoznal kovača. In Leicester, 
eden izmed najuglednejših mož 
tedanje Angleške, se je globoko 
priklonil pred golobradcem.

»Kaj ti je, Robert? Ali se ti 
je mar duh prikazal?« se je za
smejal Rihard.

Leicester je odgovoril počasi, 
poudarjajoč slednjo besedo:

»Videl sem francoskega kra
lja!«

»Filipa? Kaj je mar na An
gleškem?« Mladi orjak je osup
nil, toda kovača ni izpustil iz 
jeklenih šak. »Ali mi moj dra
gi sorodnik prinaša vojno ali 
mir?«

»Za mir je. Pripeljal je s se
boj svojo sestro.«

Rihard je izpustil kovača: 
»Alico? E, ta pač ni golobica 
miru!«

»Vaš oče,« je ponižno pri
pomnil Leicester, »je obljubil 
Francozom, da boste vzeli prin
ceso Alico za ženo!«

»Takrat sva bila še otroka!«
»Obljuba je sveta! Tej ženitvi 

ne boste ušli! Filip je že na 
gradu. Ali ga ne greste po
zdravljat?«

Toda Rihard, kralj angleški, 
je pograbil veliki, še nedokova- 
ni meč in ga prinesel pred 
ognjišče.

»S tem mečem bom udaril od 
Norveške pa tja do Španske!«

»Sami boji, zmerom bi se sa
mo borili!« je vzdihnil Leice
ster. »Hudiča se ne bojite in 
Boga ne molite.«

»Zakaj bi se bal in molil? 
Ne razumem!«

»Francoski kralj čaka!«
Rihard, orjak p  postavi, a 

muhast ko otrok, je zagnal proč 
meč, ki ga je hotel kovati, in 
odšel iz kovačnice.

»Sveta nebesa!« se je pre
strašil Leicester. »Mar se ne 
mislite umiti?«

»Kaj? Umival naj bi se?« 
Rihard je z očmi poiskal svo
jega dvorjana. »Allan! Prinesi 
mi vode! Pravijo, da se mo
ram pripraviti za visok obisk!« 
Nato se je spet obrnil k prija
telju. »Prav, umil ee bom. To
da slavnostnega oblačila si ne 
bom oblekel I Naj me Filip vi-

Objela sta se, toda njun ob
jem je bil kratek in ne poseb
no prisrčen.

::0, iady Aliče!« je vzkliknil 
Rihard brez navdušenja.

Aliče je vstala in se globoko 
priklonila. Imela je ognjevite 
oči, podobne bratovim, le tem
nejše in nekam skrivnostnejše. 
Francoska princesa je bila vit- 
koraslo, lepo dekle. Bila je žen
ska, ki ve, kaj hoče, in zna do
seči, kar hoče.

Ponudila je Rihardu svoje 
polne, sočne ustnice, razklenje
ne v zapeljiv nasmeh, todn Ri
hard jo je poljubil samo na 
levo uho, hlastno in površno.

»A tretji gost?« je vprašal 
Rihard.

Tedaj je pristopil princ John, 
Rihardov brat, v družbi košče
nega moža.

»Konrad Montferratski... moj 
prijatelj!« ga je predstavil John.

»Tedaj je tudi moj!« je re
kel Rihard in ga prisrčno po
trepljal po ramenu. »Dobro 
došli!«

»0, lady Aliče!« je vzkliknil Rihard bre* navdušenja

di takšnega, kakršen sem, ali 
me pa sploh ne bo videl! In 
njegova sestra Aliče takisto. 
Morda me ne bo več marala za 
moža, ko bo videla, kako sem 
umazan!«

Rihard se je zasmejal. Mlad 
je bil in lep in njegov široki 
smeh je odkrival zdrave in 
močne zobe. Ta usta še niso 
poljubila ženskih ustnic. Še no
bena ženska ni našla milosti v 
Rihardovih očeh.

Rihardovi nepovabljeni gosti 
so sedeli ob velikem kaminu v 
prostrani dvorani kraljevskega 
dvorca. Filip je sedel na desni, 
njegova sestra Aliče na levi, 
stol na sredi z angleškim kra
ljevskim grbom je bil pa pra
zen. Rihard je planil v sobo ko 
vihar.

»Dobrodošli na Angleškem!«
Filip, mož ostrih črt, s čud

nim ognjem v očeh, je vstal in 
pristopil k Rihardu:

»Pozdrav s Francoskega!«

Montferrat je pogledal angle
škega kralja, toda ko ga je 
krepka roka udarila po rame
nu, je preplašeno odskočil.

»Zdaj razumem, zakaj vas 
imenujejo Levjesrčnega!« je re
kel.

Filip je brez botavljanja pre
šel k stvari:

»Za poroko gre, sorodnik...«
»Zakaj smo pa vsi tako tihi?« 

mu je skočil Rihard v besedo. 
»Vina na mizo! Ti, Blondel,« 
je zapovedal pevcu, »ti nam pa 
kaj zapoj!«

Blondel, majhen in smešen 
možak z zmerom veselim obra
zom, pogosto duhovit tudi na 
Rihardov rovaš, drugače pa 
zvest in zanesljiv, je pogledal 
princeso Alico, potem pa Ri
harda.

»Ali naj zapojem ljubavno pe
sem?«

»Ne, ne! Lovsko!« je ukazal 
Rihard.

Filip Francoski ie izzivalno 
vprašal:

D a l j e  p r i h o d n j i č
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4. nadaljevanje
Dolgo č a k a n je  je  m ojo  vnem o 

n a tn o  oh lad ilo . M alone p laho  
sem  s to p ila  za  n jim , izp rašev a je  
se, kako  bi n ek i zače la  razgovor.

Z d a j, ko sem  b ila  c ilju  že ta k o  
ilizu, m e je  obšla  zad reg a . O d- 
K iito  p r iz n a m : če bi jo  b ila  m og la  
t a k r a t  spodobno p o p ih a ti, b i se 
b ila  t is t i  m a h  o b rn ila  in  zbežala 
iz h iše .

T oda  s ta re c  je  bil že odprl 
v ra ta  in  m e p u s til  naprej. Za 
<eg je  bilo to re j p repozno.

S kora j k ak o r v s a n ja h  sem  
s to p a la  d a lje , ne  d a  b i se zav e
d a la , skozi koliko sob m e je  vo
d il s lužabn ik . N aposled se je  
u stav il, o d g rn il zaveso in  p o 
trk a l.

»N aprej!«  je  k ra tk o  velel n ek i 
glas.

»O na d a m a  je  tu...«
»Naj vstop i!«
Z apovedovaln i g las m e je  p ri 

jr ič i obud il v re sn ičn o st. Z aču- 
iila sem , k ako  se m i v rača  s ta r a  
m e rg ija .

Pogum no  sem  v stop ila  in  p ii-  
Sla v veliko delovno sobo. T ako  
jem  n ap o sled  v e n d a r  že g led a la  
z  oči v oči tis te m u , ki n a j bi bil 
m oj z a v ~niti mož.

K a k o r sem  p ričak o v a la , m i je  
b il docela  t uj ;  n jegov  obraz  m e 
n i spom n il n ik o g ar, k i b i ga  vsaj 
n a  videz poznala .

B il je  visok in  p lavo las m ož z 
o b ritim  obrazom ; pogled  n jeg o 
vih  s in j ih  oči je  bil h la d e n  in  
ohol.

Iz  vsega n jeg o v eg a  b i t ja  s ta  
d ih a li m oč in  en e rg ija .

N a F ran co sk em  bi ga im eli za 
lepega  človeka. N aš k m e t bi de
ja l, d a  je  za s ta v e n  gospod. Moj 
p rv i v tis  je  bil, d a  z n jim  n e  bo 
dobro  če šn je  zobati.

K o m e je  zag ledal, je  vsta l. 
S ekundo  sva oba  s ta la  n e p re 

m ično  in  m e rila  d ru g  d ru g eg a  z 
očm i. Videč, d a  m i ne p o n u d i ne  
stola ne naslanjača, očitno ho
teč skrajšati razgovor, nisem ča
kala njegovega vabila, temveč 
sem kar sedla na stol njemu na
sp ro ti.

Zak’ a  j eno molče je gledal, 
kaj počnem.

»želite?« je naposled vprašal, 
še zmerom stoje.

»Prišla sem, da se z vami po
govorim,« sem odvrnila. »In ker 
ta razgovor ne bo kratek, mi
slim, da bo boljše, če pač oba 
sedeva.«

V njegovih očeh se je zabli
skalo. Na tolikšno odločnost pač 
ni bil pripravljen. Saj še skoraj 
sama sebe nisem več poznala.

Tedaj je tudi on sedel, čeprav 
nekam prisiljeno.

»P reid iva  k  s tvari,«  je  suho  
d e ja l po francosko . »K er se m i 
zdi, d a  ang lešč in e  n is te  va jen i, 
se izvolite  p o služ iti fran co šč in e ; 
obv lad am  jo  docela  «

R es sem  opazila , d a  g ladko  
govori; to liko  da je  n jegov  n a 
g las iz d a ja l A ngleža.

»Zelo lju b o  m i je , d a  se bom  
la h k o  p o m en ila  v svoji m a t j r in -  
ščini,« sem  odgovorila. »Tako m e 
b o ste  vsaj laže razum eli.«

»Prosim !« N jegov g las  je  zve
n e l n e s trp n o .

»P reden  začnem , m i dovolite  
v p ra ša n je : a li s te  vi re s  gospod 
A rtu r  W in te rto n , k lie n t m is tra  
B e n n e tta ? «

»Sem.«
»Ali n im a  n ih če  d ru g i ta k e g a  

im ena?«
»N obenega so im e n ja k a  n e  po

znam .«

»Potlej im am  res  s p rav im  
op rav k a . Ali s te  b ra li m oje  im e?«

»Sem.«
»P a v am  n ič e sa r  n e  pove?«
»N ičesar, če se  vas tiče!«
»To im e je  m oje.«
»Ne!«
N jegov »Ne!« je  bil ta k o  od 

ločen, d a  sem  p la n ila  pokonci.
»N ekoliko sem  b ila  n a  to  p r i

p rav ljen a ,«  sem  n a to  m irn e je  
povzela. »N ekaj d n i je  teg a , ko 
sem  p rv ič  s liša la  vaše im e ; s 
p ra v  to lik šn o  o d ločnostjo  sem  
za tr je v a la , d a  vas ne  poznam .«

»T udi ja z  vas n e  poznam .«
»In  v e n d a r  se m i zdi, d a  vas 

im am  p ra v  ta k o  p rav ico  po zn a ti, 
k ak o r vam  tu d i  ja z  n e  bi sm ela  
b iti n e z n a n k a . Z a k a j?  Ne vem  
p rav . Z a d n ja  š t i r i  le ta  in  pol se 
zdi, da  je  vaše  im e zvezano  z 
m o jim ; z d ru g im i besedam i, v a 
ša  žen a  n a j bi b ila  in  vi m oj 
mož.«

U d arila  sem  v sm eh ; ta k o  z a 
bavno  se  m i je  zdelo vse skup.

O braz A r tu r ja  W in te r to n a  je  
o s ta l re sen  in  n e p ro d ire n  k ak o r
p re j.

»Ne,« je  še e n k ra t  d e ja l. »Ne 
poznam  vas.«

»Torej n isem  vaša  žen a  — 
kali?«

S koraj z grozo je  o d m ah n il z 
roko.

»Ne!«
»O, sa j sem  si m islila!«  sem  

vzklikn ila , m ah o m a  vzradoščena. 
»Saj vas d an es  v id im  prv ič  v 
živ ljen ju .«

»Y es!«
»A k e r m i je  R e n a ta  M o ran - 

dova im e in  k e r  vse kaže, d a  s te  
vzeli p re d  š tir im i le ti in  pol za 
ženo dekle teg a  im ena , sem  vas 
p riš la  p ro sit, d a  m i n e  o d rečete  
n ek a j po jasn il, p o tre b n ih  za raz - 
č iščen je  m o jeg a  položaja.«

»K akšnega položaja?«
»Položaja, k i m e je  n a p ra v il 

zoper m ojo  voljo  vašo  ženo.«
»Saj n is te  m o ja  žena!«
»O prostite : n a  m o jih  l is tin a h  

se  bere , d a  sv a  po ročena, a  jaz  
te g a  zak o n a  n isem  sk len ila .«

»Jaz tu d i ne.«
»T ak n is te  oženjen i?«
»Pač!«
»P a vaši žen i n i bilo im e R e

n a ta  M orandova?«
»Pač!«
»Saj tak o  je  m e n i  im e!«
»Izključeno!«
»O prostite...«
»Ne, to  je  laž.«
»Laž! O g le jte  si te le  lis tine!«
»Cem u? L is tin e  so p o n a re je 

ne!«
»K ako s te  rek li?  P o n are jen e?«
»Yes!«
»Z akaj?«
»K er se n isem  z vam i poročil.«
»Vem; p o m o ta  bo.«
»Ne, n i pom ota.«
»T ak d a jte , p o g le jte  v en d a r 

sam i!«
R azg rn ila  sem  p red  n jim  li

s tin e , k i sem  j ih  b ila  p rin e s la  s 
seboj. T oda o n  j ih  je  p rez irljivo  
o d rin il od sebe.

N jegova m a lo m a rn o s t m e je  
začela  d raž iti. K ri m i je  š in ila  v 
glavo in  zoper svojo voljo sem  
odgovorila  g lasn e je , k ak o r bi se 
bilo  m o rd a  spodobilo.

»Saj g re  za  vas, gospoda .Ar
tu r ja  W in te r to n a ‘, in  m ene , .Re
n a to  M orandovo ' —  z a to  v en d a r 
n e  boste  o d k la n ja li n e p r is tr a n 
ske p ro u č itv e  te h  pap irjev .«

»Z vam i se n isem  poročil,« Je 
odgovoril z m rz lim  poudarkom . 
»Vas sp loh  n e  poznam . M oja že
n a  je  k ra s n a  ženska... zelo lju b 

ka... zelo okusno  oblečena... Se 
n je n i senc i n is te  podobni.«

žgoča  rd eč ica  m i je  u d a r ila  v 
obraz.

M oja sk ro m n a  ob leka  in  p rav  
tak o  sk ro m n i n a s to p  re s  n is ta  
b ila  v re d n a  poklonov. T oda n a  
F ran co sk em  se m oški iz raža jo  
m an j n ek av a lirsk o  in  ne  žalijo  
ta k o  neobzirno  ženskega  sam o 
lju b ja .

T a  h la d n a  zav rn itev  m e je  b ila  
docela zm edla . Nič p a m e tn e g a  
m i n i p rišlo  več n a  um , da  bi m u 
v rg la  v obraz.

T ed a j je  on  vstal.
»Sam i v id ite : v sak a  beseda je  

odveč...« .
»Ali n a j to  pom eni, da...?«
»Da n e  m orem  več izg u b lja ti 

časa  z vašim  pripovedovanjem .«
»O prostite , gospod, zdi se mi, 

d a  se n e  zav ed a te  re sn o s ti m o 
jeg a  obiska.«

»Res se ga ne!«
»N apak je  to, zak a j povem  

vam , d a  n i zadosti, če k ra tk o  in  
m alo  vse skup  z a n ik a te . V L on
don  n isem  p riš la  isk a t p rav ic  
p re z ira n e  žene... š e  n a  p a m e t m i 
ne  pride! Ne; tis to  k a r  hočem  
in  za k a r  se bom  do k o n ca  bo
rila , je , d a  se ovrže v e ljav n o st 
teg a  zakona.«

»Bogme, že m isel, d a  bi se b il 
m ogel z vam i poročiti, m i je  
sm ešn a  ko le ka j!«

»O, n e  ro g a jte  se, gospod! Vaš 
zasm eh  zveni v fran co šč in i h u d o  
neo tesan o . Ne poznam  vas in  si 
vas p ra v  n ič  n e  želim  pobliže 
spoznati. T oda im e m i je  R e 
n a ta  M orandova in  e d in a  sem ,

n a . »Sam a grem , gospod W in- 
te r to n , to d a  še žal vam  bo, d r  se 
n is te  z lepo pogovorili z m enoj.«

V stopil je  sluga.
»O dvedite dam o,« je  d e ja l go

sp o d a r in  si m a lo m arn o  prižgal 
c igare to .

Ne d a  bi ga  b ila  pozdrav ila , 
sem  ponosno  v z ra v n a n a  odšla. 
T oda v m en i je  vse kipelo; ko 
sem  b ila  n a  ulici, se n isem  m ogla 
več p rem ag a ti.

»Ah, le p o čak a j, teslo  a n g le 
ško! T ak šn eg a  ro v ta r ja  še svoj 
živ d an  n isem  sreča la ! T ak a  
p red rzn o st! D a lažem , se m i u p a  
zab ru siti. In  da  hočem  izsilje 
vati! O, čak a j, se bova že še s r e 
čala!...«

P rav ijo , da  j ih  n i v ečjih  trm  >- 
glavcev od N orm anov in  da  se 
m ed  vsem i F ran co z i n a j :ajši 
p ra v d a jo ; n u , m oj oče in  m o ja  
m a ti s ta  b ila  oba č is to k rv n a  
N o rm an a . Ali sem  m o rd a  za to  
vse tis te  u re , ko sem  ta v a la  t ja  
v en  d a n  po lon d o n sk ih  u licah , 
m islila  sam o n a  to, kako  ga  bom 
zašila  n a  sodišču in  koliko od
šk o d n in e  m i bo m ora l o d šte ti?

Le čak a j, boš že videl, k ak šen  
šk a n d a l boš še doživel, s svojo 
,k ra sn o ' ženo vred!

T ako  sem  b ila  d iv ja , d a  še 
obedovala  n isem ; šele p ro ti ve
čeru , ko se m i je  n a j h u jša  jeza  
že o h lad ila , sem  se zavedela, d a  
n isem  ves d a n  d ru g eg a  použila  
k ak o r skodelico m leka.

Ne vedoč, kod h od im , sem  p r i
š la  č isto  n a  d rug i konec m esta ; 
m o ra la  sem  p o k lica ti tak si, d ru -

V 24 URAH
barva, plisira in kemično čisti 
obleke, klobuke itd. Škrobi in 
svetlolika srajce, ovratnike, za
pestnice itd. Pere, suši, monga 
in lika domače perilo. Parno 
čisti posteljno perje in pub

tovarna IOS. REICH 
L J U B L J A N A

mmsesitm
m am

m

„Najboljši Dr. OETKER~ja so preparati" I 
kdor jih pokusi, trdi vsaki.

Ne da bi ga bila pozdravila, sem ponosno vzravnana odšla, čeprav je  v meni
vse kipelo

ki im am  prav ico  do teg a  im ena, 
č e  s te  vi a li v aša  žen a  iz n e  vem  
k a k šn ih  razlogov m islili, d a  se 
im a te  p rav ico  p osluž iti m o jega  
im en a , se  bom  o b rn ila  do sod i
šča  in  si ta m  p o isk a la  prav ice!«

»F ran co z in je  ra d e  govore,« je  
m en il m alo m arn o .

»P a tu d i v d e ja n ju  u teg n e jo  
b iti odločne,« sem  ga srd ito  z a 
v rn ila . »Posebno če g re  za n j i 
hovo čast.«

Z asm eja l se je  —  ne, s ik n il je  
skozi zobe:

»Za vašo č a s t?  Do d a n a šn je g a  
dn e  še n isem  slišal, d a  b i m oglo 
b iti im e  A r tu r ja  W in te r to n a  k a 
te rik o li žensk i v sram oto .«

»Nič n e  bi rek la , če b i b ila  s a 
m a  p r is ta la  n a n j, n e  p a  d a  m i 
ga  d ru g i vsilju jejo .«

» Izsiljevan je  to re j!«  je  s ikn il 
z ne izrek ljiv im  prezirom .

»Izsiljevan je?«  sem  ogorčeno 
vzklikn ila .

»Yes. N iti besedice resn ice  n i 
v tem , k a r  m i že celo u ro  tv e 
zete.«

T a  ža ljiv a  p ripom ba m i je  
vzela m a lo n e  vso razsodnost.

»N ičesar si n isem  izm islila!«  
sem  zavpila. »Z akaj p a  n e  p re 
b e re te  lis tin , ki vam  jih  p o n u 
ja m ?  Z ak a j se v am  j ih  ne  zdi 
n i t i  v redno  pog ledati?«

Zvil si je  c igare to . P o tle j je  
p r it isn il  n a  gum b e lek tričn eg a  
zvonca.

»Dal vas bom  p o stav iti p red  
v ra ta ,«  je  zdolgočaseno de ja l. 
»Dovolj dolgo sem  že poslu ša l 
vaše isto rlje .«

»Pri m en i se v am  ne bo tre b a  
z a te k a ti  k nasilju,« sem odvr
nila, zdajci spet popolnoma mir

gače n e  b i b ila  več n a š la  svo
jeg a  ho te la .

6
V sam oti hotelske sobice

Ko sem  zvečer sa m o ta r ila  v 
p u s ti h o te lsk i sobici, m e  je  p r i 
je la  o b u p n a  m alodušnost.

Po te h  u ra h  ra z b u r je n ja  in  
gneva je  n a s to p ila  re a k c ija ; 
m o r a l a  je  n a s to p iti :  v m ojo  
dušo se  je  vselil m ir, h k ra tu  sem  
se p a  č u tila  ta k o  pobito  k ak o r 
še n iko li.

Moj g ren k i obču tek  se je  še 
podvojil, ko  sem  se p o g leda la  v 
zrca lo ; k a j se n e  bi bil, ko sem  
se p a  v idela  v n je m  ta k šn o  n e -  
kazno  nebog ljenče!

T a  s ta ro m o d n a  č rn a  obleka, 
n a j je  b ila  še ta k o  č is ta  in  
sn ažn a , je  b ila  ko  v te lešen a  slika  
uboštva. I n  ta  poceni klobuk, že 
zd av n a j ponošen ; in  t i  čevlji, 
m očni sicer, a  vse p re j ko ele
g a n tn i;  te  s iro m ašn e  volnene 
rokav ice ; t a  k lo ta s ti dežn ik ; ta  
sk ro m n a  ce n e n a  b roša  iz s re 
b ra  — vse to  je  že od  daleč k r i
čalo  po pon ižn i, slabo p lačan i 
u č ite ljic i s km etov : še n iko li v 
ž iv ljen ju  se n isem  sam a  sebi 
zdela  ta k o  b e ra šk a  ko tis t i  ve
čer.

T ako  sram  m e je  p o sta lo  la s t
n e  slike v ogledalu , d a  so m e 
oblile solze. S aj je  po tem  popo l
n o m a n a rav n o , d a  je  oholi A r
tu r  W in te rto n  v ih a l nos spričo  
m o je  nezn a tn o sti...

Na A ngleškem  se k m e t oblači 
skora j ta k o  sk rb n o  k ak o r me
ščan  in  celo to v a rn išk i delavec 
ne z a o s ta ja  po zu n a n jo s ti 
m aleg a  p rav  n ič  za  tis tim , ki 
m u  reže k ru h .

Z d a jc i sem  se spo m n ila  še 
m nog ih  d ru g ih  reči, k i sem  se 
j ih  svoje d n i učila.

A ngleška je  dežela m ilijo n ar
jev  in  sirom akov  h k ra tu ;  tudi 
žep a rji in  pusto lovci so ta m  do
m a. Saj p rav ijo , d a  p rid e  v Lon
donu  n a  d ese t do d v a n a js t  lju
di do m alega  en  ta t ;  v nekeffl 
časn ik u  sem  celo b ra la , d a  vsta
ne  v L ondonu vsak  d a n  tridese t 
tisoč ta k ih  lju d i, k i n e  vedo, 
kako  si bodo k up ili obed in  kam 
bodo čez noč položili k o sti svo
jeg a  ro js tv a .

P o tem  seveda n i čudno, da 
A rtu r  W in te rto n  n i v e rje l mo
jem u  pripovedovan ju , ko m e jo 
pov rh u  videl še ta k o  sirom ašno  
oblečeno.

K ako  n a j bi m i bil zaupal, ko 
p a  n e m a ra  p r i vsakem  koraku  
trč i ob človeka, k i m u  je  edini 
poklic o p rezan je  okoli tu j ih  že
pov!

P rav ijo , d a  je  A ngleška tis ta  
dežela, k je r  je  lju d i n a jm a n j 
s ra m  b e račen ja , za to  p a  tu d i vi
d ijo  v s iro m aštv u  povsod d ru 
god gorje , n a  A ngleškem  p a  n a 
g lavn i g reh . P o š te n ja k , k i hoče 
u sp e ti, se m o ra  pač  ob lač iti ko 
im en itn ik , ko je  tu  ta k a  n e 
srečn a  n av ad a , d a  sodijo  člove
k a  n a jv eč  po n jegov i zu n an jo sti.

Vse te  ža lo stn e  m isli so se m i 
s film sko nag lico  podile po m o
žg an ih ; zgriz la  bi se, ta k o  hu d o  
m i je  bilo, d a  n isem  že p re j n a  
to  m islila .

In  k ak o r d a  bi bilo m ojega  
p o n iž a n ja  še vse p rem alo , so m i 
t a k r a t  k a k o r n a la šč  p riš li n a  
um  še n e k a te r i  n asv e ti, k i m i 
j ih  je  d a l h o te lir  v Louviersu.

»Pred vsem,« m i je  d e ja l, »ne 
sk u ša jte  n ik o g a r ob iskati, p re 
d en  si n is te  pop re j zagotovili, da 
vas bodo lepo spreje li... Im e jte  
s seboj zm erom  k ak šn o  p rip o 
ročilo! P ism o, k i vam  ga  d am  
za popotn ico , vam  bo odprlo  
v ra ta  ug lednega  in  dobro  obi
sk an eg a  h o te la . A to  je  zelo m a 
lo, tak o  rekoč nič. Ne pozabite, 
d a  vas m o ra  v londonsk i d ružb i 
zm erom  kdo p re d s ta v iti, d rugače  
vas ne  sp re jm č. V sa lo n ih  v la 
d a jo  s tro g i p red p is i; celo n a  se
s ta n k ih  m ed s ta r im i zn an c i teg a  
n e  kaže p u šča ti v n em ar. P az ite  
zato , s kom  se d ru ž ite ; sp loh  je  
n a jb o lje , če s te  v občev an ju  z 
lju d m i zelo zapeti.«

O, vrli mož, kako  dobro  si m i 
svetoval — a  k a j, ko sem  se 
prepozno spo m n ila  tv o jih  n a 
svetov!

že  koj p rv i d a n  sem  b ila  vse 
o b rn ila  narobe! č e  b i b ila  p riš la  
v zak o tn o  n o rm an sk o  vasico, 
sred i m ed  sam e zn an ce  in  p r i ja 
te ljice , se ne  bi b ila  tak o  la h k o 
m iselno  vedla, k ak o r sem  se p rv i 
d a n  svojega b iv a n ja  v docela 
tu je m  m i L ondonu.

N o tar D up o n t m i je  b il odpri 
v ra ta  p ri m is tru  B e n n e ttu ; da 
se n isem  tak o  neo d p u stljiv o  za 
le te la , bi se b ila  s tv a r  docela 
spodobno u red ila  in  m i n e  bi b i
lo tre b a  doživeti sram o te , da  m e 
g re  W in te rto n  p o s ta v lja t p red  
v ra ta .

N isem  se sm ela  teg a  spom niti, 
k e r m i je  vselej bušila  k r i v 
obraz od gneva in  s ra m u : m ene, 
spodobno dekle, se u p a  kdo v re
či iz h iše!

T isto  noč sk o ra j n isem  z a tis 
n ila  oči; preveč so se m i podile 
vročične m isli po glavi. D rugo 
ju tro  sem  v s ta la  n a  vse zgodaj-

P rav ijo , d a  se človek čez noč 
zm odri. Ne vem, a li je  m oje raz 
m iš lja n je  obrodilo  k a k še n  p a 
m e te n  sad ; ko sem  se oblekla,

Za god in praznik mati dobro ve,
otroci se Dr. O E T K E R - j e v i h  kolačev veselef
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Gospa, steznik vam je potreben
Stezniki so prišli v modo, ker je 

Pa n jih  Izdelovanje za vsako žen
sko drugačno, bomo v današnjem  
ylanku na kratko obdelali to vpra
šanje.

Samo ob sebi je umevno, da
ttinr-i imet; dama. ki goji šport,

•m u  V

i  yM
k - ;

diuottcen steznik kakor ona, ki 
sedi zmerom v pisarni, ali ona, ki 
opravlja gospodinjska dela in  ga 
Potrebuje samo tedaj, kadar gre 
n a  ulico, v kavarno ali na  zabavo.

Kakor se dame razlikujejo po 
Hacinu svojega življenja, je raz
lika tudi v n jih  telesni konstituciji. 
Na vse to je treba paziti p ri izde
lavi steznika; paziti se m ora tudi 
na  to, da se steznik prilagodi na
činu oblačenja, in  vpoštevati, kak
šen cilj hoče dam a s steznikom 
doseči.

Pri širokih oblekah velja pri iz
delavi steznika paziti posebno na 
boke, pri ozkih, prilegajočih se ob
lekah pa na jakost čez pas.

Izdelovanje steznikov se je zad
nje čase zelo izpopolnilo, tako da 
imamo posebne steznike za ples, 
šport, za vožnjo z avtomobilom itd. 
Vzlic tem u je p a  boljše, če si da 
dam a sam a napraviti steznik po 
meri, kakor pa da si ga kupi že go
tovega v trgovini.

Na naši sliki vidimo vzorce stez
nikov za razne potrebe in za raz

n a  pr. vzorec steznika za ples. S 
tem steznikom se noge lahko pro
sto gibajo, to je pa pri plesu glav
no. P ri športu m ora biti telo g:~s.- 
no in okretno, zato mora biti tudi 
m aterial za steznik m ehak in s t 
mora oprijeti kože.

Slika 3 nam  kaže vzorec stezni
ka za avtomobilske vožnje. V njem  
je život zavarovan pred tresljaji, 
prav tako pa tudi ledvice. Ta stez
nik se zaveže na hrbtu , kakor kaže 
slika 4.

mi je b ila  p rv a  sk rb , da  si n a -  , lično gibanje telesa. Slika 1 kaže 
Kupim obleke.

Tisti večer je  b ila  m o ja  h o te l
ska sobica k a r  z a trp a n a  z veli
kimi in  m a jh n im i šk a tlam i.
"da j sem  im ela  obleke n a  p re 
bitek; pozabila nisem , ne k lobu
kov ne p erila  ne čevljev — zato  
®e mi je  pa  d e n a rn ic a  posušila  
za več ko š tir i  tisočake.

Ko sem  ra z g rin ja la  to novo 
p rd e ro b o  po p o ste lji in  m izi in  
Jo potem  u re ja la  po o m arah , bi 
“U prisluškovalec lahko  slišal,
Kako sem  s s rd itim  zadoščen jem  
govorila sam a  s se b o j:

»Ha, h a , gospoda ang leška , 
laka se vam  hoče! P rav , p rih o d 
njič se ga boste lah k o  do sitega  
Nagledali! P u d e r pogreša te , m i- 
ster W in te rto n ?  Ne b o jte  se, tu 
ji11 z n jim  vam  bom  postregla...
^epa, okusno oblečena, e le g a n t
na — saj s te  rekli, da  je  bila 
tak šn a  vaša gospa?... H a, h a , če 
se že ne bom m ogla lepe n a p ra -  
Vlti, se bom  p a  vsaj n a lišp a la  —
^  v a š i m  d en a rjem , m is te r 
W interton! Saj m en d a  veste,
Kdo p lača  raču n , m oj oholi ro 
m anopisec!... P isa te lj, k a jp ad a!..
Takšni ljudje se imenujejo knji
ževniki, p a  še to liko  ne  poznajo  
Jjudi, d a  bi ločili pošteno  dekle 
od pustolovke!... Na ka j se nek i 
toliko dom išlju je te , visoki go- 
sPod p isa te lj?«

Ne m orem  reči, d a  ne bi b ila  
m ojim  novim  oblekam  in  perilu  
n ič škodovala  energ ičn o st, ki 
sem z n jo  d a ja la  p o u d arek  svo
jim  besedam .

Toliko d a  sem  b ila  z u r e ja 
n jem  p ri k ra ju , ko je  nekdo po
trk a l n a  v ra ta . B il je  h o te lsk i 
sluga.

»Nekdo vas je  popoldne klical 
Po te le fo n u , gospodična,« je  po
vedal. »K er vas n i bilo dom a, je  
sporočil, da  vam  bo zvečer po
slal pošto. Sel čak a  spodaj, a li 
naj ga  pokličem ? Mogoče p r ič a 
kuje odgovor.«

Za večerne zabave imamo d v e ; podjarm ila — vzela jim  je čut
vrsti steznikov. Pri tesnh oblekah 
se m ora tudi steznik tesno prile
gati životu; oblike pridejo same do 
izraza. Ako pa nosite ohlapno oble
ko, m orate pri izberi steznikov pa
ziti na boke, ker jih  m ora steznik 
stisn iti in spraviti v sklad z linijo 
telesa. To je edini prim er, kjer 
p ritiska steznik ob život in poprav
lja  m orebitne hibe telesa.

Steznik je koristna in hvaležna 
reč, le izdelan mora biti po meri, 
nalašč za vas!

Parlament »Družinskega tednika“

lilij se tako množe 
nesrečni zakoni in ločitve?
Danes priobčujemo tiste odgo

vore, ki smo jih  v prejšnji številki 
zaradi pom anjkanja prostora od
ložili.

*■
Povojna razbrzdanost

»Družinski tednik« bi bil pre
m ajhen, ako bi hotela opisati in 
našte ti vse vzroke nesrečnih raz
d rtih  zakonov. Navedem naj samo 
nekaj od mnogega.

Po vojni so postali ljudje raz
brzdani, brezverni. Nič več ne po
znajo greha, č u t  do vsega lepega 
in  poštenega življenja so obesili na 
klin. V vojni je bilo zapovedano 
moškim: »Ubijaj!« Prežeti vojne 
sirovosti so postali nekateri n a 
sproti svojim ženam pravi rablji. 
Vzeti si drugo ženo, se jim zdi, ka
kor zapoved; nihče ne gleda po 
stran i moža, ki ljubim ka izven za
kona. A če se spozabi žena, ji šte
jejo to za neodpustljiv prestopek. 
In  če bi smeli, bi jo zažgali na 
grmadi.

Tudi alkohol je velik rušitelj za
konov. Nobena trezno misleča žena 
n im a rada pijanca. Pijanec je 
m anj vreden ko nem a živina. K a
kor naslikanem u peklenščku ogenj, 
tako gori pijancu alkohol iz ust. 
Naj mi oproste možje-bralci, ker 
sem pisala samo o moških slabo
stih! O ženskah bodo pač sami 
najbolj znali presoditi. V lastno 
skledo je pač težko pljuvati. Eva. 

*
Svetovna vojna jim je glavni vzrok

Možje, ki so pustili v bojnem 
metežu vsa m ladeniška leta, so se 
prilagodili sirovosti, brutalnosti, ki 
je prevladovala tam. Njih duše n i
so dobivale nikake duševne hrane, 
srce je ostalo zaprto za vse one 
nežnosti, ki delajo moža ljubezni
vega. Ti možje nim ajo nikakega 
smisla za pravo duševno in  d ru 
žinsko sožitje — ne morejo dati 
družini, česar sam i nim ajo, kar 
njim  ni bilo dano. Le nekatere ve
like duše so šle preko tega brez 
posledic. K ar je pa mlajše genera
cije, le prerada posnema slabe 
s tran i starejših.

P ri ženskah je pa krivda v n jih  
preveliki občutljivosti, kar je tudi 
v veliki m eri zakrivila vojna. K a
ko pom anjkljiva je bila med vojno 
duševna vzgoja mladine, to smo 
čutile zlasti me ženske. Iskale smo 
duševne hrane v knjigah, ker dru
gih zabav ni bilo. A knjiga dosti
k ra t zgreši svoj cilj. Kako grenko 
je, ko človek na  enkra t iz iluzor
n ih  sanj preide v resničnost! K a
ko boli k ru ta  realnost, posebno še 
če pride v roke človeku, ki je ne 
razume. M. P. (ženska)

•

Slabi mestni zgledi
Deklica iz srednjega sloja gre iz 

dežele v mesto. Tam vidi razkošje 
in  tudi sam a se začne oblačiti na 
vse načine moderno in razm etava 
denar, a da bi se naučila gospo
dinjiti, je ni skrb. Ko se oženi z 
bogatim posestnikom, živi razkoš
no, kakor je videla v mestu. P re
moženje se m anjša, prepiri so na 
dnevnem redu. Mnogo se popiva, 
žena  zahteva ločitev zakona, češ 
da jo mož pretepa. Ločitev se ugo
di, a je že prepozno. Premoženje 
je že zapravljeno po ženini krivdi, 
ker n i znala gospodinjiti.

A. G., strugar
* .

Pohlep po bogastvu
Po mojem je vzrok ta , ker se po 

vojni največ sklepajo zakoni ne
premišljeno iz pohlepa po boga
stvu in denarju. Bogastvo izgine, 
denar se porabi, ljubezni pa ni: te
daj nastanejo  prepiri, razpori in

I/saka dama
ima drugačno postavo, zato si m ora naročiti steznik in nedrček  

po m eri pri I. Salaj

soCoh <za steznike in ncdccke
Ljubljana, Tyrševa la/III (dvigalo ves dan na razpolago)

ločitve zakonov. Žena je danes 
možu toliko kakor otroku igračka. 
Dokler je lepa in nova, jo občudu
je, a ko jo obrabi, se je naveliča, 
jo vrže proč in si išče novo. časih  
smo to opažali le v večjih mestih, 
a danes se žalibog dogaja to tudi 
po vaseh. V prejšnjih  časih smo 
s studom gledali tak  zakon, danes 
je pa to možato in moderno. Kam 
plovemo? I. K. (ženska)*

Moralni razkroj

sramu.
O izneverah mož kakor tud i žen, 

o prostituciji, o divjih zakonih, o 
nezakonskih otrocih, sploh o vseh 
teh  cvetovih nemorale, ki so cve
teli, se bohotili in rodili za časa 
vojne, ni potreba, da govorimo kaj 
več, saj nam  je to vsem znano. Ti 
nem oralni sadovi so rodili veliko 
zla, in sicer nespoštovanje in  ne
zaupanje mož do žen, fantov do 
deklet in obratno. Posledica tega 
so nesrečni zakoni, kjer vladajo 
prepiri, pretepi, očitanja, podce
njevanja drug drugega, in pot, ki 
vodi do tega pekla, je ločitev.

Da so pa m lajši zakoni preveč
k ra t nesrečni, je moje m nenje to, 
ker ne poznajo prave, idealne, glo
boke ljubezni. Največkrat se dva 
poročita v hipni zaljubljenosti, v 
tistem  spolnem nagonu, ko drug 
drugega do vseh kotičkov n iti ne 
poznata — in tedaj sledi grozno 
razočaranje. E. L., (ženska)

Žena je kriva — pravi ženska
D anašnja žena je mnogo kriva 

razprtijam  v zakonu. Preveč se 
vmešava v posle, ki ji ne p ripada
jo. Zanem arja pa dom, moža in 
otroke.

Zanim anje drugih so spet samo 
zabave, lepe obleke in lepotičje. 
Pri tem pa jim ni m ar, da njihovi 
izdatki presegajo dohodke. Glavno 
je, da zadovolje sebe.

Tudi šport ima posledice. Poseb-

lahko potrpi m arsikatero gorje. 
Nikoli naj se ne poroči ženska v 
zgodnji m ladosti. Oba naj prej iz
kusita vsaj malo življenja, ker le 
potem bosta ostala zvesta drug 
drugemu. In  iz tega izvira srečen 
zakon. G. J ., sopr. usnj. pom.

Vprašanje tega tedna:
KAJ BI VI STORILI ZA OMI- 
LJENJE NEZAPOSLENOSTI?

Odgovori na to vprašanje mo
rajo biti v naših rokah najkasneje 
do 10. novembra.

Nesrečnih zakonov je kriv mo- | no tam , kjer ga goji samo žena.
raln i razkroj in gmotne razmere 
povojnega človeštva, in  razumljiva 
posledica neznosnega zakona je 
beg pred njim  — ločitev.

V. P., briv. pomočnik

Brez duševnega skladja
K er se ne vežejo več z dušo, am 

pak samo s telesom.
D. P., strojepiska 

*  *

Premladi ljudje sklepajo zakone
O tem vprašanju bi.se dala spi

sati debela knjiga, ne pa samo od
govor na dopisnici. Naj navedem 
le glavni vzrok, t. j. prelahko in 
površno dovoljenje sklepanja za
konov in  to še v dobi, ko moški 
nim a zaradi mladosti pravega pre- 
sodka in  vpogleda v zakonsko živ
ljenje.

Vse te in podobne stvari prine
sejo v zakon prepir m  nazadnje 
ločitev.

Povojna žena se prem alo zaveda, 
kakšne dolžnosti ji nalaga zakon. 
Domače ognjišče, otroci in mož bi 
ji morali biti prvo, potem šele dru
ge stvari.

Pa tudi možje niso brez madeža. 
Posebno zvestoba v zakonu jim  je 
deveta briga. Seveda so mnogi pri 
tem le žrtve nepoštenih izkorišče- 
valk, katerih  dandanes ne m anjka.

I. K. (ženska.

Vojna je zmešala pojme
Kočljivo vprašanje, katerega od

govor se ne more roditi brez »ne
vihte«. Odgovoril bom na  osnovi 
lastnega opazovanja, kolikor mo
goče objektivno.

Kakor povsod, je nastal po vojni_  ,  \  1 1 1  . .  .  ,  X V  d i v  U l  p u V O V A l ,  J ' -  1 I O O V / « *  w  J A 4 ‘

Doba polnoletnosti se je zn iza la , kaos tudi v družini, ženski svet
od 24. na  21. leto. Včasih so re 
kli, da postane Tirolec šele s 40 
letom pam eten. To velja, posebno 
dandanes, tudi za druge. Kako 
more imeti moški z 21. letom pravi 
vpogled o družini, življenju, ko je 
še sam otrok, oziroma otročji. A 
ker je dopolnil 21. leto, ne vpra
ša nihče, ali že kaj ima, tudi s ta r
šem tega ni treba vedeti. Dobi 
lahko posvetno in cerkveno potr
dilo prestopa v zakonski stan . Zato 
n i čuda, da se mladim ljudem, ki 
so brez pravega preudarka in pre
misleka napravili ta  korak na ta 
ko lahek in enostaven način, pri- 
studi prekislo jabolko, v katero 
so ugriznili — in posledica je, da 
jabolko zavržejo kakor otrok. Kdo 
bi jim  to prehudo zameril, ko so 
pa še sami otroci. Vzgojitelj.

»Vse si želi izpremembe. . .«
Vzrok nesrečnih zakonov je ne

ke vrste nalezljiva bolezen, ki se 
je razpasla med svetovno vojno. 
Začetek te bolezni je bil, ko so 
morale žene in  dekleta varati mo
že in  zaročence za hleb kruha, da 
bi s tem pomagale svojcem. Lju- 
bavni sestanki so se vršili vse 
vprek, od najm lajših  do n a js ta 
rejših. Omožene žene so rade lju
bimkale z dosti m lajšimi fan ti in 
vojaki. Vsi so mislili, da bodo s 
tem pozabili gorje, ki nas je vse 
morilo. Nobeden pa ni pomislil na 
to, da je nedostojno in nem oral
no. Okužila se je s tem m ladina 
in ves svet. Otroci, roieni v takih 
okoliščinah, ne morejo biti nič 
boljši. Pregovor pravi: »Jabolko
ne pade daleč od drevesa!« Zato 
še dandanes ni mož zadovoljen z 
eno ženo in ne žena z enim mo
žem. Vse si želi neprestane izpre
membe. M. P., žena davč. sluge

*
Medvojna vzgoja je mnogo kriva
Med vojno doraščajoča m ladina 

ni imela tiste vzgoje, ki je podlaga 
za smisel resnega življenja.

Kako naj potem človek, ki nim a 
spoštovanja do bližnjega, v m no
gih prim erih tudi do samega sebe 
ne, ustvari tisto  harm onijo v sebi, 
ki je glavni pogoj za srečen za
kon?

In  končno, ker je dandanes lo
čitev tako rekoč vsakdanja stvar, 
se m arsikateri poroči, češ: Kaj za 
to. saj se lahko vsak čas ločim! 
Tako tudi do zakona samega in 
njegovega blagostanja nim ajo več 
spoštovanja. Anka

Prave, globoke ljubezni ne poznajo
Prvi in glavni vzrok je vojna 

sama, ker je ljudem vzela pravi 
ču t ljubezni te r jih  v neki meri

pred vojno vezan s tradicijo, kakor 
tudi z religijo, na  moža, družino, 
se je znašel hipoma v docela tujem  
mu položaju. Začutil se je spro
ščenega v pom anjkanju resnejšega 
nadzorstva: vezan le na  svojo pa
m et in svoje hotenje se je neskrb
no prepustil valovom življenja. 
Jasno je, da se to, svobode polno 
življenje ni moglo izogniti kasnej
šim posledicam! Možje, v vojni do 
skrajnosti izmozgani, so bili pre
slabi, da bi se oo vrnitvi odločno 
uprli novonastalim kapricam  než
nega spola. Vera, močno oslablje
na, ni imela več prejšnjega vpliva 
na »dušo« družine; tradicija se je 
imenovala le še s smehom na 
ustih.

Zena, zavedajoč se »koristi« svo
bode zanjo, je strem ela po tem, da 
jo kolikor mogoče razširi in obdrži. 
Zato se je začela organizirati; 
em ancipacija kot najstarejša hči 
nove dobe, ji je stala ob strani. In 
tu  tiči glavni vzrok nesrečnega za
kona te r neštevllnih ločitev. Dru
žina — mož, oba sta  zapostavljena, 
m orala sta  odstopiti mesto ženi
ni izobrazbi, ženskim društvom, se
jam , pogostim važnim opravkom 
pri »prijateljicah« itd. Žena je obšla 
ono. za kar ji je priroda vtisnila 
neizbrisni pečat, te r se bori danes 
za volilno pravico, za poslanski 
m andat, nam estu da bi skrbela za 
dom; sejni zapiski in druga slična 
navlaka so mnogo važnejši kot pa 
po trudapolnem  delu vračajoči se 
mož! — Ljubezen in ' zvestoba? 
K je?! Konzervativnost,. podčrtana 
z vzdihom in zam aknjenostjo v 
nekdanje, ljubezni in, užitka polne 
čase... A na drugi s tran i — razoča
ran je , ki mu sledi razposajena 
družba v nočnem lokalu.
Prepričan sem, da je v veliki ve

čini le žena tem eljni vzrok ločitve 
in nesrečnih zakonov, kajti v svoji | 
lahkomiselnosti se ne zaveda, ko
liko moči ima s svojo ljubeznijo, 
nežnostjo ln vdanostjo do moških, 
src. S. G., priv. urad.

*

Kjer ni ljubezni, ni sreče
Nezvestoba in  nepoštenost s ta  

glavni vzrok nesrečnih zakonov, ki 
jim  sledi ločitev. K jer n i oboje
stranske ljubezni, tam  n i zvestobe, 
če  mož dobi ženo in zna n jo  kakor 
tudi njeno delo pravilno ceniti, mu 
postane najbolj zvesta družica v 
življenju. Seveda m ora biti žena 
dobra in varčna gospodinja ter 
m ora znati spoštovati moža. Biti 
m orata oba sam ostojna v volji hi 
se ne pustiti vplivati od kogarkoli 
si bodi.

Tudi v denarnih zadevah skle
njeni zakoni niso srečni. Zvesta 
m orata ostati drug drugemu. K jer 
je ljubezen obojestranska, tam  se

H u m o r
Usluga za uslugo

»Imenitno se vam poda nova 
obleka! Ali bi mi lahko povedali 
naslov svojega krojača?«

»Zakaj ne — a le pod pogojem, 
da mu vi mojega ne poteste!«

Velika razlika
Včeraj sem vas videl z zelo le

pim dekletom, čudno: mislil sem, 
da ste s ta r  sovražnik žensk.«

»Motite se! Samo sovražnik s ta 
rih  žensk sem!«

Med pravniki 
»Ne zameri, Nace, tvoja nevesta 

se mi zdi nekam  grda!«
»Priznam — a zato ima pol m i

lijona olajševalnih okoliščin!«
Negalantno

»Koliko ste stari, gospodična?« 
»Dame kavalir nikoli n e  vpraša 

po starosti!«
»Res? Tako stari ste že?«

Zam enjan otrok 
D reta je peljal svojega otroka 

v vozičku na sprehod, čez pol ure 
je bil že nazaj, žena je malone 
om edlela:

»Saj to vendar ni na jin  otrok! 
Zam enjal si voziček!«

Mož je prikimal:
»Otrok je otrok — voziček je pa 

tale lepši od našega!«
Logika jezika

»Nu, ali se vam spet dobro 
godi?«

»Dobro ne, a bolje!«
»Menda je vendar dobro, če se 

vam spet bolje godi.«
»že, že... A b o l j e  bi bilo, če bi 

se m i d o b r o  godilo.«
Hipohonder

»Očka, kaj je pa hipohonder?« 
»Hipohonder je človek, ki se po

čuti dobro le tedaj, kadar se sla
bo počuti.«

Dober spomin 
»Le kje sem ta k ra t imela glavo, 

ko sem pristala, da se poročim s 
teboj!...«

»Na mojih prsih, srček!«
Otroška logika

»Ali je res, papa, da smo ljudje 
narejeni iz prahu?«

»Res, sinko.« •
»Potem so pa črnci gotovo iz 

premogovega prahu?«
Zamotano

»Zakaj neki se tvoja sestra še 
n i poročila?«

»Ker je dosti prepam etna, da bi 
vzela moža, ki bi bil tako bedast, 
da bi jo vzel.«

Med prijatelji
»Slišal sem, da se boš poročil z 

Veroniko. Menda ti je zaradi svoje 
m ladosti tako všeč.«

»Kdo ti je pa spet to načvekal? 
Prvič ni več m lada, drugič mi 
sploh ne ugaja, in tre tjič  na  že
nitev n iti v san jah  ne mislim.«

Novodobna m ladina
Profesor: »Kaj pomenijo v slo

venščini znam enite Arhimedove 
besede: .Noli tangere circulos
meos’?«

Dijak: »Ne pleši tanga v mojem 
cirkusu!« (»Humoristicke Listy«)

Časi se izpreminjajo 
»Nande mi je dejal, da sem n a j

lepša ženska na svetu.«
»To je lani tudi meni rekel.« 
»Mogoče. T akra t kajpada mene 

še ni poznal.«

'ASPIRIN'
TABLETA

noai Bayar-j«v križ kot ga
rancijo za pristnost. Proti 
vaam bolečinam in prehladu

A S P I R I N
OfU« je rcg u tr. pod  S. Br. 6704 *4  I . I1L iViV



in  petica

Ne strga kože, 
sam o  brado brije I

Zdravilna m oč čeb u le
Skrivnostne moči nekaterim  tako 

zoprne čebule pač ljudje premalo 
cenijo. S tari vrači so sicer poznali 
zdravilno moč čebule, apostoli mo
derne prehrane so ji pa šele prav 
kesno priznali važno mesto, ki ji 
po vsej pravici gre. Resnica je, da 
vsrka čebula vse nepotrebne in 
škodljive snovi v telesu, da čisti 
želodec in  črevesje in skrbi za p ra 
vilno in  obilno izločanje prebavlje
n ih  jedi. Poleg tega pa dovaja te 
lesu skoraj vse vita.nine in  im a to 
liko lužnih snovi, da v precejšnji 
m eri razkroje organske kisline, ki 
se tvorijo od kruha, mesa, rezan
cev, kaše in  sličnih jedi, hk ra tu  
pa  čebula prepreči prekisanje krvi.

Zdravilna moč čebule je vse
stranska. Njen sok hladi in  razkuži 
(desinficira) vneto kožo po piku 
žuželk. Tudi kašelj, hripavost in 
prehlad zdravimo s čebulnim siru
pom, kadar nam  pa votel zob n a 
gaja, ni uspešnejšega zdravila od 
koničasto pristriženega kosa čebu
le, ki ga porinemo v votlino. Za

S tn za c iia  i t  
Spacal <za JAciiit

FAZAM
Ne

Brije brez bolečin, 
Izbrlje do kožel

P O S E B N O S T I :
1. PREVZBOCEN GORNJI DEL

prepreči sleherno, celo naj- 
nedolžnejšo ranitev. Torej 
stoodstotna varnost!

2. POŠEVNI GREBEN
da rezilu pravilno lego.

3. POŠEVNO VSTAVLJENO
REZILO

med gornjim delom in pošev
nim grebenom reže varneje 
ko brivčeva britev.

4. ŽLEBIČI ZA PENO
olajšajo drsenje po koži, apa
rat se prilepi k licu.

5. ZARADI PRAVILNE RAZ
DELITVE TEŽE 

je aparat v vsaki legi, tudi 
pri še tako hudem pritisku 
priročen in drsi mehko po 
koži.

0. VES JE IZ BAKELITA,
zato ne more britvica nikoli 
zarjaveti, čeprav bi jo kdaj 
pozabili neosnaženo v apa
ratu.

Ta aparat prekaša vse dose
danje, lep je, nezlomljiv in pri
ročen. Izdelan je na tri načine:

I. Ves iz bakelita, temne ma
hagonijeve barve, v naprej 
plačan stane Din 35'—, po 
povzetju za poštno troske 
več.

II: Ves iz bakelita v lepi ba- 
kelitasti škatlici, v naprej 
plačan stane Din 50'—, po 
povzetju za poštne troške 
več.

III. Pollopas, slonokoščene bar
ve, luksusua izdelava s 
prav tako škatlico stane v 
naprej plačan Din 75'—, po 
povzetju za poštne troške 
več.

Naročila sprejema:
»OSTRICA«, trgovina nožev, je
klenega in galanterijskega bla
ga, ZAGREB, ILIČA Br. 88. 
Plačila v naprej: Po položnici 
ua ček. račun zagrebške Poštne 
hranilnice št. 35.899 na ime: 
Vjekoslav Flosberger, Zagreb. 
Pred prodajalci poseben popust!

bolne ledvice je čebulno zdravlje
nje  najprim ernejše. Ječm en na 
očesu takoj izgine, pa se tudi na 
znotraj ne ognoji, če položimo nanj 
kos sveže čebule. Narezana čebula, 
zavita v robec, ki ga ovijemo okrog 
vratu, je priznano sredstvo za ne
spečnost, če pa položimo čebulo na 
tilnik, ustavimo takoj krvavitev v 
nosu. Tudi bradavice odpravimo, 
če jih  prav pogosto natarem o s če
bulo. še  nedozorelo gnojenje p re
neha ali se pa odpre, če polagamo 
nan j prekuhano čebulo, šum enje 
v ušesih preneha, če si jih  zam a
šimo z vato, ki smo nanjo  kanili ne
kaj kapljic čebulovega soka. Tudi 
kurjih  očes se znebimo, če polagamo 
čebulo nanje. Sicer pa ni nič manj 
važno uživanje sirove čebule pri 
m otn jah  srca, je te r in  ledvic, že 
stari narodi so se z uživanjem če
bule obvarovali pogubonosne kole
re, tifusa in griže.

Začinjajm o torej jedi obilno s 
čebulo, bodisi s prepraženo, bodisi 
s sirovo! (t-1*)

Brezhibna postrežba
Gost: »To je podplat, ne pa pe

čenka! Saj bi potreboval sekiro, da 
jo razsekam!«

Plačilni (pokliče m alega): »Se
kiro za gospoda!«

PO Z O R
G O SPO D IN JE!
Najceneje 
ste postreženi s
K U R I V O M
pri tvrdki

RUDOLF VELEPIŽ
trgovina s kurivom 
L J U B L J A N A  VII. 
Sv. Jerneja cesta 25 

TELEFON 27 0 8
Prvi poskus

stalni odjem!

Ti
Trgovec (vajencu): »Kje si se 

pa učil p isan ja  številk? Samo tole 
trojko poglej! Napisal si jo kakor 
petico!«

»Oprostite, saj j e petica!«
»Petica je? Kaj se ti meša? Saj 

je vendar čisto tro jk i podobna!«

Dopisujte po našem malem oglasniku!
Kupujte po našem malem oglasniku !

Prodajajte po našem malem oglasniku !

MOLI OGLASI
M ale o g la se  socia lnega značaja računam o po 
25 par za b esed o, trgovsk e in podobne pa po 
50 par za b esed o. Preklici in trgovsko-obrt*  
niški og lasi, ki nim ajo prodajnega značaja, 
stan ejo  po 1 Din za b esed o. — Za vsak mali 
oglas Je treba Se posebej p lačati davek v 
znesku 1*50 Din. Kdor želi od govor, d ostavo  
»o p o it i ali če  ima oglas Šifro, m ora dopla* 
čati Se 3 Din. — Mali oglasi se  p lačajo vedno  
vnaprej, in sicer po p oštn i nakaznici, po po* 
Stni položnici na ček . račun »Družinski ted 
nike uprava, Ljubljana 15.393, ali pa v znam 

kah obenem  z  naročilom .

S l u ž b e
Vsaka b eseda 25 par. D avek 1*50 Din. Za Šifro 
ali dajanje naslovov 3 Din. Najmanj 10 b esed .

IŠČEM POTNIKA za  S lovenijo , ev e n tu a ln o  za
s to p n ik a , ki z a s to p a  že k a te r i  d ru g i p red m e t. 
V lad im ir J a g a r ič , »M erkur« , v e le trg o v in a  pa- 
p ir ja , Z ag reb , Je la č iče v  t r g  15.________________
17-LETNO DEKLE s 3 ra z re d i m eščan sk e  šole 
išče  p r im e rn e  s lužbe . N as to p i ta k o j .

POVERJENIKE SPREJMEMO v  v seh  k ra jih  
D rav sk e  b an o v in e , pa tu d i d ru g o d , k je r  je  
v eč ja  s lo v en sk a  k o lo n ija . P o n u d b e  n a  u p rav o  
»D ružin skega te d n ik a«  p od  š if ro  »Lep po 
s tr a n s k i zaslužek«.

Vsaka b eseda 25 ali 50 par. D avek 1*50 Din. 
Za šifro  ali d ajanje naslovov 3 Din. Najmanj 

10 besed.
»MERKUR«, VELETRGOVINA PA PIR JA, pl
sa rn išk ih  in  šo lsk ih  p o tre b šč in . L a s tn a  n a 
k la d a  b o ž i č n i h  razg ledn ic , a  tu d i o s ta le  
s la v n o s tn e  p a p irn a te  se rv ije te , k rep -p a p ir , svi
len i p ap ir  in  o s ta le  p a p i rn a te  izdelke , k i s p a 
d a jo  v t o  s tro k o , im am  n a  sk lad išču . C ene in  
po go ji povo ljn i. V lad im ir J a g a r ič , Z ag reb , Je - 
iač ičev  t r g  15, te le fo n  81-94._______________

Kozmetika
V saka b eseda 50 par. Davek 1*50 Din. Za Šifro 
ati dajanje naslovov 3 Din. Najmanj 10 besed.

BELE ROKE, k lju b  te m u , d a  g o jite  š p o r t  in 
o p ra v lja te  g o sp o d in jsk a  d e la , b o s te  dobili ali 
si o h ran ili z u p o rab o  p re izk u šen e  »C rem e je  
fa is  blahc«. T u b a  D in 10*—. N aro ča  se  p r i:  
N o b ilio r-p a rfu m erija , Z ag reb , I lič a  34.

ŠPANSKI BEZEG, ch y p re , Š m arn ica so cv e t
lice, k i k ra s n o  d išč . P a rfu m  iz n jih , iz redne 
k a k o v o s ti, d o b ite  v  lep ih  luksusn ih  s te k le n i
č k a h . C ena s tek len ič k i D in 3 0 .--. N a ro ča  se 
p r i :  N o b ilio r-p a rfu m erija , Z ag reb , I lič a  34.

ESENCA IZ KOPRIV je  že dav n o  p re izkušeno  
najboljS e in  n a jzan es ljiv e jše  s re d s tv o  p ro ti 
p rh lja je m  in  izp ad an ju  las. S labi in  z a n em ar
jen i la s je  d obe  v  n a jk ra jš e m  č a su  m lad o s tn o  
b u jn o s t in le sk . S tek len ica  z navod ilom  Din 
30*—. — N aro ča  se  p r i :  N o b ilio r-p arfu m eriji, 
Z ag reb , I l ič a  34.___________________ _

V a b im o  V a s  K n a k u p u  
v  n a j c e n e j š i  o b la č iln i« !

H. P g e s f e e g
Sv. P e k a  c e s t a  19

NEPOTREBNIH DLAČIC n a  o b razu , ro k ah , 
n o g ah , p rs ih  itd . se  z la h k o to , h it ro  in  za 
nesljivo  o d k riž a te  z u p o rab o  »E rbo l p rašk a« . 
T o  s re d s tv o  ta k o j  o d s tra n i d lačice s  k o re n i
n am i . v red  in  s ta n e  z navod ilom  D in 15*—. 
— P o  p o š ti razp o š ilja  p a r fu m e r ija  N obilior, 
Z ag reb , I l ič a  34.

LEPE DEKLIŠKE PRSI d ob i lah k o  v sak a  žena  
tu d i v  n a j te ž j ih  slu ča jih  že v  k ra tk e m  času , 
če se  m a s ira  s  čudežn im  e lik s irje m  »E au de 
L ahore« , 1 s te k le n ic a  z n a ta n č n im  navod ilom  
s ta n e  D in 40*—. P o  p o š ti ra zp o š ilja  p a rfu m e 
r i ja  N obilio r, Z ag reb , I l ič a  34.

V saka beseda 25 par. Davek 1*50 Din. Za Šifro 
ali dajanje naslovov 3 Din. Najm anj 10 besed.

SKROMNA ZENSKA DUŠA išče g lobokega 
p r ija te ljs tv a . D opise p o s la ti u p rav i »D ruž. 
te dn ika« , š i f r a :  » R esnost 25«.

NE RAZMETAVAJTE DENARJA
K u p u jte  p ri n as  

O tom ane od .  , • .  .  i  ,  .  D in 410*—
Couch so fe  od i  i  i  b « i  v D in 1200’—
spaln i couch od  * a a v * a » D in 1700*—
a frik  m odroc i o d ........................... i  D in 210’—

TA PETN IŠTV O  
ZAKRAJŠEK, Ljubljana, Poljanska ce sta  17.
PRVOVRSTNI PREMOG poceni in  h it ro  do 
s ta v l ja  n a  dom  p riz n a n a  trg o v in a  s  ku rivom  
Vrhunc Ivanka, Ljubljana, Bohoričeva c. 25.
MAKULATURNI PAPIR n a  p ro d a j. V p ra ša  se  
v u p rav i »D ružin skega te d n ik a« . _________
OTROŠKI VOZIČKI, p o s te ljic e , m izice, o g ra 
jice , tr ic ik lji itd . so lidno  iz delano  In pocen i 
p r i S. Rebolj & drug, L ju b lja n a , G osp o sv e tsk a  
c e s ta  13, K olizej._____________________ ___
BELO GOSJE ČESANO PERJE p rv o v rs tn e  k a 
k o v o s ti, iz b ran o  in  m e ša n o  s  p uhom  p ro d am  
po  D in 120’— k ilo g ram . V p ra ša n ja  n a s lo v ite  
n a  M . P . v  u p ra v o  »D ružinskega ted n ik a« .
PREPROSTO DRUŽINSKO HlSO v  S ten jevcu  
b lizu  Z a g reb a , t ik  že lezn iške  p o s ta je  p ro d am  
za 90.000 D in , 3 so b e , p rit ik lin e , v r t .  P o n u d 
b e  Zdunič R ač k o g a  u l. 5, Z ag reb .

Ž c n i f v c
V saka b eseda 25 par. D avek 1*50 Din. Za Cifro 
ali dajanje naslovov 3 Din. Najmanj 10 besed. 
Z GOSPODIČNO 10—25 LET, d o b ro  In p r id n o  
gospod in jo , ki im a  10—20.000 D in  p rih ra n k o v , 
b i se  r a d  p o roč il. Im a m  s ta ln o  službo  p r i 
T . P . D. D op ise  s  s liko  n a  u p ra v o  l i s ta  pod 
š if ro  »S rečen  zakon«.

GOSPODIČNO, s ta ro  17 d o .22 le t ,  čedne zu
n a n jo s t i, n eom ad ežev an e  p re te k lo s ti  in  id e a l
n ih  n azo rov , želi sp o z n a ti u ra d n ik . — D opis 
p o š lji te  n a  u p ra v o  »D ružinskega te d n ik a«  pod 
značko  » Idealis t« .

KATERI SLOVENEC (8LOVENKA) iz tu jin e  
b i h o te l d o p iso v a ti iz f ila te lis tič n ih  ozirov? 
P o g o j: f ra n k ira n je  p isem  z b rezh ibn im i, po 
m ožnosti na jn o v e jš im i In čim  bo lj različn im i 
zn am kam i. P o n u d b e  n a  u p rav o  li s ta  pod  »Fi
la te lis t« .

Jntovmacije
Vsak« b eseda 1 Din. Oavek 1'50 Din. Za šifro  
ali dajanje n aslovov 3 Din. Najmanj 10 besed. 
LEPE MACICE. P ro s i s e  lju b ite lj lep ih  m ačic, 
da se  og la si in jih  v zam e, d a  jih  n e  bo  tr e b a  
u b iti. P o š ta  B lanca .

POSREDUJEM DENAR n a  h ra n iln e  k n jlštce  
v seh  d e n a rn ih  savodov  R udolf Zoro, Ljub
ljana, G ied a liik a  u lica  š tev . 12, te le fo n  88-10. 
P ism en i odg o v o r 3 D in v m a m k a h .

V saka besed a 25 ali 50 par. Davek VSO Din. 
Za ii fr o  ali d a |an je  naslovov 3 Din. Najmanj 

10 besed.

ŽUPANČIČEVE ZBIRKE >V za rje  V idove ., 
»Čaša opo jn o sti«  in  .S am ogovori«  kupim  n e 
vezane . P o n u d b e  s  ceno  n a  u p rav o  li s ta  pod 
š if ro  »Župančič«.___________  .___________

DOBRO OHRANJENA LETNIKA .ROMANA«
1929 in  1030, n ev e zan a , kup im . P o nudbe  
nav ed b o  cen e  p od  »R om an 1929« n a  u p rav o  
l is ta .

Dlake,
(eniene dame!
na licu itd. Vas ženirajo, kva
rijo Vam lepoto, eleganco in 
sramežljivost.

»Venera« eliksir Vas reši v 
par sekundah, brez bolečin, 
brez opasnosti vseh nepotreb
nih dlak.

Naročite še danes lepo dišeči 
»Venera« eliksir, ne bo Vam Žal. 
Dobi se ali po pošti pošlje:

1 steklenica za Din 10'— 
(predplačilo), na povzetje 18'—, 
dve Din 28'—, tri Din 38'-—.
RUDOLF C0TII, UUBUANA VII
Janševa 27 (prej Kamniška 10 a)

Din 1000'- plačam
ako Vam »Radio Balzam« ne 
odstrani kurjih očes, bradavic, 

trde kože, bul itd. 
Blagovolite nemudoma poslati 
Vaše tako uspešno mazilo proti 
kurjim očesom Naš stari sosed 
si je odpravil 10 zastarelih. — 

Z odličnim spoštovanjem 
Šolske sestre, Gospodinjska šola, 

Mladika, Ptuj. 
Zahtevajte povsod v Vašem in
teresu samo »Radio Balzam«. 
Dobi se ali po pošti pošlje: 
1 lonček za Din 10‘— (pred
plačilo). Na povzetje Din 18'—, 
dva Din 28'—, tri Din 38'—.
RUDOLF COTIt. UUBUANA VII
Janševa 27 (prej Kamniška 10 a)

Z> m al’ d’narja J a s i’ m u zL el
Plošče • gramofone izpo
sojamo, zamenjavamo, 
prodajamo in kupujemo
,.ELEKTROTON“

d. z o. z .  

p a s a ž a  n e b o t i č n i k a

Pr\ha\am0

MANUFAKTURNA
VELETRGOVINA

A. & E. SKABERNE
L J U B L J A N A  * M E S T N I  T R G

Izdaja za konzorcij »Družinskega tednika« K. Bratuša, novinar. Odgovarja Hugo Kern, novinar. Tiska tiskarna Merkur d. d. v Ljubljani; za tiskarno odgovarja O. Milialek, vsi v Ljubljani.
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